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Introduction

This educational material deals with the history of
Nazi persecution in the occupied territories of
the Russian Soviet Federative Socialist Republic
(RSFSR), a part of the former Soviet Union. The war
of annihilation against the Soviet Union was one of
the greatest crimes of Nazi Germany.

The holdings of the Arolsen Archives contain
numerous documents on Russian victims of Nazi
persecution. The biographical sources on those
who were persecuted, abducted, murdered, or
exploited through forced labor provide deep
insights into events at the time and provide infor-
mation on the life stories of the victims.

Featuring biographical sources from the
Arolsen Archives on various Russian victim groups
by way of example, this educational material was
developed in cooperation with the Russian
Research and Educational Holocaust Center in
Moscow and edited for use in historical education.
The material presents personal documents that
shed a light on the persecution of former concen-
tration camp prisoners, prisoners of war, and forced
laborers. The study of these documents also makes
it possible to explore the extent, objectives,

Students researching the digital collections of the Arolsen Archives

processes, and mechanisms of Nazi persecution, as
well as the situation of survivors after the end of the
war. This can take place as part of history lessons,
study days, or school projects.

This educational material is primarily aimed at
teachers in secondary schools and extracurricular

educational institutions in Russia and other
countries wishing to deal with Nazi persecution in
Russia. The documents and worksheets provided in
this resource can also be downloaded from the
website of the Arolsen Archives at https://arolsen-
archives.org/en/ 4. In addition, the material is
suitable as a starting point for educational
activities in connection with the millions of do-
cuments that are accessible in the online
archive of the Arolsen Archives.

This educational material is published in two
languages: English and Russian. The Russian
version contains some more detailed questions
related to online services available only in
Russian and a glossary for a better understanding
of certain German and English terms used in
the documents.

Content

This chapter provides an overview of the structure
of the individual chapters of this publication and
explains the selection of documents as well as
possibilities for further research. The
subsequent short introduction to the
history of Nazi crimes in the Russian part
of the Soviet Union contains contextual
information that is helpful for working
with the documents. Following this, an
article on archival pedagogy provides an
overview of the basic considerations and
approaches used in pedagogical work
with the historical documents that follow.
The historical documents at the core of
this resource are organized into three
thematic chapters — documents on
forced laborers, concentration camp
prisoners and Displaced Persons.

On the one hand, each chapter
consists of a text with summarized
information about the documents as well
as suggested questions and ideas for
further activities that can be handed out
to the students. The »Explanations of
the sources«, on the other hand, provide
didactic information for teachers. They
contain a summary and, where appropriate, an ex-
planation of the key takeaways from the individual
documents.

The documents selected serve as examples
and do not claim to represent the scope of
documents kept in the Arolsen Archives or even

Arolsen Archives International Center on Nazi Persecution 4
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the persecution of the individual person in question.
We recommend using the online archive of the
Arolsen Archives to find additional documents
(https://collections.arolsen-archives.org/en/ (7).
Information about the online archive, as well as
further possibilities for research in the Arolsen
Archives, is available at the end of this publication.

Didactic Considerations

This educational material is designed for use in
learning groups whose members are aged about
15 or over. The historical documents lend them-
selves to discussion of and reflection on history and
promote a mode of learning characterized by dis-
covery and exploration. Due to the varying density of
information within the sources, it is only possible
to retrieve fragments of the respective biographies
or historical events. Dealing with »incomplete«
records — as opposed to a fully illustrated biography
— is key to the approach used in archival pedagogy
and can encourage students to conduct further
research online or in regional and local archives.

The materials were selected in such a way that each
chapter stands on its own and can be used as
a separate teaching unit. We recommend de-
voting 90 minutes to work on an individual chapter.
Furthermore, the material can be used for study
days or a project week and is also suitable for the
preparation of a commemoration event.

Each chapter contains documents selected
in accordance with the principles of archival
pedagogy, providing not only a biographical per-
spective, but also a starting point for dealing with
individual aspects of Nazi persecution from a more
general perspective.

The material can be used at different levels by
individuals and in group settings. The questions
included for the documents are suggestions and
can be modified depending on the objectives.
During work phases, we recommend the use of
online tools available from the website of the
Arolsen Archives that help explain and contex-
tualize the documents.

The Arolsen Archives are an interna-

tional center on Nazi persecution with

the world’s most comprehensive archive
on the victims and survivors of National Socialism.
The collection has information on about 17.5 million
people and belongs to UNESCO’s Memory of the
World Register. It contains documents on the vari-
ous victim groups targeted by the Nazi regime and
is an important source of knowledge, especially for
younger generations. Every year, the Arolsen
Archives answer inquiries about some 20,000 vic-
tims of Nazi persecution. Research and education
are more important than ever in order to inform so-
ciety today about the Holocaust, concentration
camps, forced labor, and the consequences of Nazi
crimes. The Arolsen Archives provide impulses for
research and education and are involved interna-
tionally in a wide variety of projects with research
institutions and memorials. A growing number of
documents are freely available online.

The Russian Research and Educa-

tional Holocaust Center (RREHC)

is the only non-governmental organi-
zation in the Russian Federation dedicated to
research on the Holocaust and the life of Soviet
Jews during World War Il, as well as to education
and remembrance on the subject. The Holocaust
Center has branches or regional representatives in
34 regions of the Russian Federation. The main
target group for the Center’s educational programs
are teachers at secondary schools and universities.
New pedagogical materials are constantly
being developed; seminars and training courses
are offered so that teachers can pass on their
newly acquired knowledge to their students.
The basis for this work is the extensive archive with
its 50 different collections. These include more
than 16,000 personal documents of former ghetto
prisoners, Jewish fighters in the Second World War,
and resistance fighters (letters, diaries, photos etc.)
as well as a video collection. Archival documents
and personal testimonies of Shoa survivors are
the focus of the Center’s educational work and
pedagogical publications.

Cooperation with a network of foreign partners
constitutes a key element in the work of the
Holocaust Center, especially as a research and
educational institution.

Arolsen Archives International Center on Nazi Persecution 5
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The Russian Soviet
Federative Socialist Republic
under German Occupation

With Nazi Germany’s invasion of the Soviet Union
on 22 June 1941, a war of conquest and annihi-
lation began, with devastating consequences for
people living in the occupied territories in Russia
and the Western Soviet republics. Germany
regarded the war as a fight against the enemy image
of »Jewish Bolshevism« propagated by the Nazis
and created the idea of an »inferior« Slavic race
to justify its numerous crimes. The suspension

The untold stories, the murder sites of the Jews in the
occupied territories of the former USSR, Yad Vashem:
https://www.yadvashem.org/untoldstories

An Interview Archive »Forced Labor 1939-1945« for
Education and Research: https://www.zwangsarbeit-
archiv.de/en/index.html (&

Transnational Remembrance of Nazi Forced Labor
and Migration: https://transrem.arolsen-archives.org/

en/home (0

of the rules of military jurisdiction in occupied
territories left the civilian population at the mercy
of the occupying forces. Thus, the advancing
soldiers of the German military, the Wehrmacht,
could carry out violent attacks on civilians with
impunity.

The Wehrmacht units were followed by so-called
»Einsatzgruppen.« These consisted of SS and
police and functioned as mobile killing units
that systematically committed mass murder of
the Jewish population in the occupied territories
of the Soviet Union. By the end of 1941, the
number of Jews shot by the Einsatzgruppen
already amounted to about 500,000. In total,
almost three million Jews were murdered during the
course of the Holocaust in the Soviet Union.

In addition to Jews, the Communist ruling class
was also targeted for systematic extermination.
According to the »Commissioner’s Order« of
6 June 1941, Red Army functionaries categorized
as communists were not to be treated as prisoners
of war, but were to be singled out and killed.

Furthermore, from June 1941 until the end of the
war, over five million Red Army soldiers and
officers were taken prisoner by Germany. More than
half of them did not survive, among them numerous
Jews. Far from being treated in accordance with
the provisions of the Geneva Convention, these
prisoners of war were deliberately subjected to
poor conditions in prisoner-of-war camps, but also
in concentration camps. In accordance with the
»death by starvation« strategy pursued by the
Nazis, prisoners of war died in the camps or were
deliberately murdered. The death rate among
Soviet prisoners of war in particular was significant-
ly higher than that of other soldiers captured by the
Wehrmacht. In addition to prisoners of war, many
Soviet citizens who had been deported to Germany
as forced laborers were also subsequently
incarcerated in concentration camps.

In order to satisfy the demand for labor neces-
sitated by war production and warfare, the Ger-
mans drew on the civilian population of the
occupied countries, among others. In this context,
inhabitants of the occupied territories were obliged
to carry out work for the occupiers, and this result-
ed in the deportation of hundreds of thousands
of young men and women to the German Reich.
Initially, the local employment offices set up by
the Germans attempted to recruit the required
number of people for work deployment in the
Reich by means of advertising. Later, when news
of the catastrophic working conditions in Ger-
many increasingly reached the Soviet population,
hardly anyone volunteered. In raids, people were
then seized on the street, in markets, or in cinemas,
taken to assembly points, and deported to Germany
for forced labor — as in the case of civilians from
Poland and other occupied countries. The German
economy’s growing demand for labor was the rea-
son why not only Soviet civilians, but also prisoners
of war came to be exploited as forced laborers. As
the war progressed, adults of all ages, and in some
cases even children, were abused in this manner. As
arule, these people were brought from the occupied
Soviet territories to Germany on freight trains and
distributed to different working places via employ-
ment offices and local authorities. Their employers
were large companies, usually factories, and small-
er businesses, for example in the skilled trade or

Arolsen Archives International Center on Nazi Persecution 6
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A group of deported Soviet forced laborers on their arrival in the German city of Meinerzhagen,
April 29, 1944 (Meinerzhagen Municipal Archive)

agriculture sector; furthermore, even private house-
holds employed forced laborers and profited from
them.

In the racial hierarchy of »foreign workers« (i.e.
forced laborers from abroad working in Germany),
the »Ostarbeiter« (»Eastern workers«), as workers
from the Soviet Union were called, were at the
lowest level. The Nazi state arranged for these
people to be accommodated in special camps,

The collections of the Arolsen Archives contain numerous
documents on Russian citizens who were either imprisoned
in concentration camps or deported for forced labor during the
Naziera. They include individual registration documents, trans-
port lists, and administrative documents. In addition,
a wide range of documents on Displaced Persons (DPs) have
been preserved, such as registration cards, forms used to
apply for IRO assistance, and passenger lists, which provide in-
formation on emigration events; see https://collections.
arolsen-archives.org/en

where they were isolated from the German popula-
tion and often also from other forced laborers
who came from different countries. The »Ost-
arbeiter« were subject to strict regulations and were
severely punished for even minor violations. If they
happened to leave their workplace without author-
ization, failed to observe the rules, e.g. if they did
not wear the »OST« badge on their clothing, or if
they tried to escape, they were imprisoned in so-
called work education camps run by the Gestapo
(Secret State Police) or were incarcerated in a con-
centration camp. The living conditions, medical

care, and nutrition of forced laborers from the
Soviet Union were extremely poor, and they were
also denied protection from air raids, with the result
that tens of thousands ultimately died.

Before the end of World War Il, during the Yalta
Conference in February 1945, the Allied powers
agreed that survivors of Nazi persecution from the
Soviet Union were to be repatriated. Repatriation
was not always voluntary and was sometimes
carried out by force. As the liberated prisoners of
war and former forced laborers were often under
general suspicion of having collaborated with the
Nazis once they were back in their home countries,
many were afraid of imprisonment or, at the very
least, of experiencing some form of discrimination
on their return to the Soviet Union. For fear of
further punishment, many decided not to return,
but to emigrate to a different country instead.
The small number of Jewish survivors saw no
future for themselves in their places of origin, where
usually no family members had survived and whole
Jewish communities had been destroyed, and also
preferred to resettle in Palestine or a third country.
During the postwar years, the Western Allies
supported the Displaced Persons (DPs), as these
people were called, in their efforts to begin a new
life. In the shadow of the emerging Cold War,
the United Nations Relief and Rehabilitation Admin-
istration (UNRRA), and its successor, the Inter-
national Refugee Organization (IRO), set up DP
camps in the western zones of occupied Germany
and in other parts of Europe. Here, those refusing
to return home could live and prepare themselves
for the future until it became possible for them
to emigrate.

Arolsen Archives International Center on Nazi Persecution 7
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Working with Historical
Documents from the
Arolsen Archives in an
Educational Context

Historical documents, such as deportation lists or
registration cards of former concentration camp
prisoners or forced laborers, can help us learn about
the history of Nazi persecution. As remnants of the
past, they focus on the victims, their suffering, and
their treatment at the hands of the Nazis. Unlike
factual texts about history, they offer a direct
approach to history. Historical documents can be a
starting point for research-based learning where
students walk a mile in the shoes of historians and
evaluate historical sources themselves. In order
to understand the documents, source criticism
and source interpretation are essential elements
of the educational approach inherent to archival
pedagogy. By working with documents, students
not only learn about history, but also train their
ability to read and evaluate sources, foster their
critical skills, and have the opportunity to carry
out further research.

The Specifics of Historical Documents and
the Challenges They Face Us With

Historical documents are produced in a specific con-
text and for a specific purpose. They reflect the views
of whoever created them and contain information

A view of the concentration camp documents section in the storeroom

of the Arolsen Archives

that was relevant to the specific function that the
document had at the time. This can reveal itself in the
way the contents are formulated. For example, in the
case of documents surrounding Nazi persecution
there may be a strong element of terminology that is
discriminatory, trivializing, or euphemistic in nature.

The same applies to index cards and forms, such
as questionnaires. They too were created for a con-
crete purpose and reflect a particular standpoint.
Furthermore, the people who filled out such forms
were often tied to a particular structure as well as to
specific rules that had been defined for the entries
they made, i.e. they were restricted in the answers
they could give. And finally, it should be taken into
account that some of them found themselves in a
coercive situation or even pursued their own specific
goals when filling out certain documents. In some
cases, forms were filled out by third parties, and not
by the individuals themselves, nor were they filled out
in a person’s native language.

Consequently, historical documents have to be
deciphered, read critically, interpreted, and put into
context before they can be understood. Reading a
historical document is quite different from reading
a factual text. The examination of a historical do-
cument may well not lead to all the facts being estab-
lished beyond doubt, leaving no questions unan-
swered and no contradictions unresolved.
It may, however, give rise to new ques-
tions in turn, which can make it necessary
for students to consult other sources and
carry out further (archival) research of
their own.

The steps to be taken when examining
documents in an educational context are
similar to the methods of historical
research and comprise comprehension,
source criticism, and source interpreta-
tion. Ideally, these steps should be
followed when using a document in an
educational context, if necessary in an
abbreviated form, and appropriate
guidance should be given by the teacher
or educator.

Arolsen Archives International Center on Nazi Persecution 8
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Comprehension, Source Criticism and
Source Interpretation

Comprehension refers to the process of under-
standing what kind of document we have before us,
i.e. the process of finding out when, for whom, and
for what purposes it was created, and what its key
message is. Some of this information (the title of the
document, for example) can be deduced from the
document itself, while other information has to
be deciphered, decoded, or interpreted first. Many
documents, especially forms or index cards from
the former concentration camps or documents

The e-Guide is an online tool that describes the most
common types of person-related documents that can be
found in the Arolsen Archives, including most of the docu-
ments shown here. Browsing through the content of this
interactive tool on a PC, tablet, or smartphone enables
teachers to prepare for working with the documents and
enables students to actively acquire contextual knowledge;
see https://eguide.arolsen-archives.org/en
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concerning forced labor, contain entries that are
legible, but which are almost impossible to under-
stand fully without appropriate explanatory informa-
tion. In order to place a document into its spe-
cific historical context and understand the meaning
of the terms, abbreviations, and references it
contains, it may be necessary to refer to other sourc-
es of information. In archives, this kind of information
is usually provided in the form of archival descrip-
tions of the respective holdings. Furthermore, for
most of the documents in this publication, infor-
mation can be found in the e-Guide of the Arolsen
Archives (https://eguide.arolsen-archives.org/en/ (J).
This online tool, which uses a graphical user interface
to describe each document, provides all the infor-
mation that is needed in order to comprehend the
»nature« of the documents.

The website »Learning from History« offers a platform
for historical and civic education which focuses on
twentieth-century history and especially the National
Socialist era. The English-language issue of January 29, 2020
(01/20), is dedicated to learning with documents and his-
torical education at the Arolsen Archives: http://lernen-aus-
der-geschichte.de/Lernen-und-Lehren/Magazin/14714 (4

The next step is to investigate the content by per-
forming source criticism. This is the process of
evaluating the document in respect of its credibility,
its plausibility, and its accuracy. This may involve
comparing different sources, e.g. analyzing and
explaining contradictory information contained in
different documents. In the spirit of research-based
learning, this can involve gathering various pieces
of information about a person from the different
documents and critically comparing them. Questions
as to the intention and perspective of the author
are also a component part of source criticism.

Finally, source interpretation refers to the process
of evaluating the information that has been gathered
in the context of a specific question. Source interpre-
tation requires a certain amount of historical knowl-
edge. In a classroom situation, this means that stu-
dents can use knowledge acquired during previous
lessons or can explore the context while they work
with the sources. Therefore, at this point, the empha-
sis is no longer just on the information that was gath-
ered during the comprehension phase, but has now
shifted to include broader historical knowledge. This
is especially true when working with biographical
documents: the focus here is not just on individual
biographical details, but on wider issues, such as de-
tention in concentration camps, forced labor, or the
situation of Displaced Persons after liberation.

The questions provided for the individual docu-
ments in this publication take these three steps into
account without following a strict scheme. You can
hand out the questions to your students to help them
to work with the documents. This will help them to
comprehend, criticize, and interpret the documents.

Arolsen Archives International Center on Nazi Persecution 9
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Documents on
Concentration
Camp
Prisoners

a) Chaim Korenkow 11
b) Fedor Michajlitschenko 17
c) BorisJegorow 23
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The Story of
Chaim Korenkow

Chaim Korenkow was born in the settlement of Meschtscherski, Moscow district. He lived in his
hometown together with his family until Germany invaded the Soviet Union. During the war, Chaim
was taken prisoner of war (POW) by the Germans. Because Nazi Germany needed a larger work force
to sustain the war economy, Chaim Korenkow, like many other POWs, was taken to Germany for forced
labor and had to work in a machine factory. Forced laborers from the Soviet Union were subject
to the arbitrary decisions of their employers. Racist ideology, laws, and strict regulations enabled
employers to punish forced laborers from the Soviet Union severely, even for the slightest violation
of the rules that had been established. Chaim Korenkow’s situation was made even more critical by
his Jewish origins, which initially went unnoticed by the Nazis. For reasons unknown, he was arrested
by the Weimar State Police. In custody, the police learned about his Jewish origins and that is why
Chaim Korenkow was transferred to various concentration camps, where he was assigned to perform
hard labor under extreme conditions. He was liberated by the US Army.

Summarize the biographical information about Chaim Korenkow that is provided by the
Arrival Form from Buchenwald concentration camp.

Discuss the function of the Arrival Form. Identify features of the Arrival Form that reveal the
racial politics and prejudice of the Nazi regime.

Examine the Concentration Camp Inmates Questionnaire and consult the e-Guide to find out
more about this document. Summarize any new information this document contains about
Chaim Korenkow’s biography.

Which questions in the Concentration Camp Inmates Questionnaire are particularly striking
to you? Explain why.

Discuss which events of the Second World War are reflected in the documents? Explain
their impact on the life of Chaim Korenkow.

Imagine what Chaim’s fate would have been if his Jewish origins had been known when
he was captured?

OO OO

Suggestions for further research:

Search the online collections of the Arolsen Archives for further documents about Chaim
Korenkow: https://collections.arolsen-archives.org/en/search (7

Create a project outline for using these documents to tell the story of Chaim Korenkow’s
persecution in a memorial service for the victims of the Holocaust at your school. Look on
the website of the Holocaust Center Moscow for other projects on the fate of Soviet Jewish
POWSs for which the documents could also be used: http://holocf.ru (4

OO

Document 1: Arrival Form from Buchenwald concentration
camp for Chaim Korenkow, August 28 1942

Document 2: Concentration Camp Inmates Questionnaire
of the Military Government of Germany for Chaim Korenkow,

April 21 1945

Arolsen Archives International Center on Nazi Persecution 11
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Document 1: Arrival Form from Buchenwald Concentration Camp, 1.1.5.3/6329472/ITS Digital
Archive, Arolsen Archives. Whenever prisoners arrived at a concentration camp, their

personal details were recorded on multiple file cards. First an arrivals form was filled out. All details
were recorded on this document.
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1/2 Chaim Korenkow

Jew

Committed 28th Aug. 1942

Surname Korenkow

Born 13.X1.1910

Occupation carpenter

Block 17 Type political no. 9593

Name

in  Meschtscherskij

Religion none

Married / single / divorced / widowed Children 2

Immediate relatives

wife: Tanja Kleman

Meschtscherskij village - Moscow

Last known address

Grosskromsdorf near Weimar - Factory

Reason: due to racial origin

Protective custody odered

Political organization

Criminal record

years

years

fine

Has already been in a camp?

Chaim

village - Moscow

Country USSR

legitimate, --- illegitimate

because Jew_

14.VIll.42 state police/ criminal police Weimar

none

For what?

months weeks

months of penitentiary

years of loss of honor,

No

Book1 1 2 Rapportfiihrer file File no.

Recorded by:

Signature of the entrant:

4,25

Chaim Korenkow

13.11.1910

days of prison/ detention,

years of black dungeon detention,

years of workhouse.

Prisoner file People’'s file

Meschtscherski

Translation of Document 1: Arrival Form from Buchenwald Concentration Camp, 1.1.5.3/6329472/

ITS Digital Archive, Arolsen Archives. Whenever prisoners arrived at a concentration camp,
their personal details were recorded on multiple file cards. First an arrival form was filled out.

All details were recorded on this document.
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Chaim Korenkow
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Name of Inmate g
First Initial

Ceechla = Geburtsdatum /‘7" 7. /f‘/o

Sex Date of Birth

S fi T %J‘.;.Q Glaubensbel 5 MMW
Nationality Religion

Woh hrift I%J‘ ceC

Home Address %

it . Crfiloe e

Occupation 4 7 =
- - == oA

Datum der Verhafi //f Y. . 47}72 Dirchinen q‘v M‘ﬂ /é‘&emm
Date of Arrest By

Ort der Verhaf f/urr - %Mw’d[a'v/ 2eqn. r/a&c‘m an-
" Place of Arren /

Grund fiir Verhaftung M‘I//a mr/f MA’

Reason for Arrest

Anklage erhoben »W&( ’4/\)? MVZ /l&MoM Az # W /hlﬁlw

Charges Made
Exl des Gericht =l
Court Trying Case

i

Namen der Richter.
ames of Fudges

Urteil M«m/\/ M a sz_mﬁz A - "W

Sentence

C.C Srckenyalot ¥y, lghy ~ 4.5, fa4y

‘Wo in Haft gewesen und wie lange

Place of Detention Giving Dates (') C . Mee rediencts .y . ML — 74 L. /943

# o Behesesatot 4 I3, ok — 1L 4
Einzelheiten betreffend die Haft, im b d ige grausame Behandl und Zeit derselben, Griinde hierfiir und die
Namen der Titer, falls bekannt :
Give particulars of confis with dates, reasons and names of perpetrators, 1f Fknouwn :

JWMZM.:,(&%_?J/%W%%;(‘" rpphariZ

Stellungen, die Sie wihrend der Haft hatten:
Positions held during confinement : L 2

AP p

Haben Sie jemals der NSDAP, deren Gliederungen, angeschlossenen Verbinden oder betreuten Organisationen angehdrt ?
Have you ever belonged to the Nazi Party or any of its affiliated or subordinate organizations ?

. 1 ° /
Falls ja, geben Sle dle Orga.msatlonen, dle Zeit der Mltghedschaft und die von Ihnen bekleideten Amter an :
If so, list O dates of ip and held :

« e . s .

e

Document 2: Concentration Camp Inmates Questionnaire of the Military

Government of Germany, Page 1,1.1.5.3/6329476/ITS Digital Archive, Arolsen Archives.
For more information about this document, please consult the e-Guide:
https://eguide.arolsen-archives.org/en/archive/details/35
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2/2

Chaim Korenkow

Geben Sie Thre Militardienstzeit unter Angabe der Organisationen, Daten und des Dienstranges an :
List periods of military service giving organizations and dates as well as ranks held :

Geben Sie Tatsachen an, die Thre etwaige Gegnerschaft gegen die Nationalsozialisten erkennen lassen, sowie diesbeziigliche
Titigkeiten :
List any facts indicating anti-Nazi attitude or activities :
ﬁm.w frcrono of dian gt oo 4% d/:/c)&fu';)
7. 7 7

m_’(w‘.lm,l.?n 2/ o

Geben Sie Thre Beschiftigung durch Regierungs- und NSDAP Behorden einschliesslich die Art der Beschiftigung und wie
Sie diese Anstellung erhalten haben :
List any employment by governmental or Nazi Party agencies, giving nature of duties and method of appointment :

Waren Sie vom Militdrdienst zuriick 11t ?

Were you deferred from military service ? B
‘Wann ? Warum ?

When ? Why 2

Sind Sie jemals wegen einer strafbaren Handlung verurteilt worden ? —
Were you ever convicted of any criminal offense ? 5

Falls ja, geben Sie hier in jedem einzelnen Fall Datum, Gericht, Urteil, die strafbare Handlung und das Datum der
Haftentlassung :
If so, give date, court, sentence, offense and date of release in each case :

/

Wohin beabsichtigen Sie zu gehen, falls Sie aus der Haft entlassen werden ?

If released from detention, where do you intend to go?
2, 5,8 Q Ao, Torh,

Geben Sie die Namen und die Anschriften dreier vertrauenswiirdiger Personen an, die in dem Orte wohnen, wohin Sie gehen
wollen und die fiir Sie biirgen kénnen :
Give names and addresses, if known, of three reliable persons living in the locality where you intend to go, who can vouch for you :

=
: ) QUM
RN

S
Signed

Entscheidung des Ausschusses Releans.e

Decision of the Board

Endgiiltige Verfiigung betreffend den Lageri

Final disposal of inmate
4 )
Gezeichnet. Of Vorsitzender des Ausschusses
Signed ¥ Presiding Officer of Board
= .
Isr Lt AC 5 Mai 45
Datum.
Rang Waffengattung . Date
Rank Branch >
AUSSCHUSS .G8C.
BOARD Branch
AUS
Branch
~ %
Copt. - Inf. (CIC)
Branch
A '” 4
Branch

W1.48510/su375/1-45/250m/44-5

Document 2: Concentration Camp Inmates Questionnaire of the Military

Government of Germany, Page 2,1.1.5.3/6329476/ITS Digital Archive, Arolsen Archives.
For more information about this document, please consult the e-Guide:
https://eguide.arolsen-archives.org/en/archive/details/35
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Chaim Korenkow:
Explanation of the Documents

Document 1: Arrival Form from Buchenwald Concentration Camp for
Chaim Korenkow, August 28 1942

The document illustrates one of the numerous activities of the administration in the concentration camp,
namely the process of registering new arrivals. In addition to personal data, the document contains a
reference to the fact that Chaim Korenkow worked as a forced laborer in a factory. His Jewish origins were
probably not known to the Nazis at the time he was arrested and deported. Given the sources available
about Chaim Korenkow, we are not able to say exactly when the Nazis learned that he was Jewish. The
bureaucratic act of registration legitimized his imprisonment in the concentration camp on the grounds of
his being »political« and »Jewish«. However, these categorizations relate to Chaim Korenkow’s Jewish
origins and to his personal background as a Jew, and had nothing to do with any actual wrongdoing. The
»protective custody« order meant that Chaim Korenkow could be detained indefinitely without trial. The
document shows that prisoners in systems of domination and control were subject to the arbitrary will

of the perpetrators. The treatment that the prisoners

received was directly related to the racist, antisemitic,

and inhuman ideology of the persecutors. For the

Whenever prisoners arrived at a concentration camp, their Nazis, the exploitation of Chaim Korenkow’s man-
personal details were recorded on multiple file cards. First an power was the main goal.

arrival form was filled out. All details were recorded by

prisoner functionaries on this document.

7
(]
RS

For more information about this document,

AR

2

Document 2: Concentration Camp Inmates Questionnaire of the Military Government
of Germany for Chaim Korenkow, April 21 1945

After liberation, the US Army aimed to repatriate former concentration camp inmates to their respective
home countries. In order to document those who had been liberated, the US Army used questionnaires
which requested personal data, the place and date of arrest, as well as information on where and for how
long the person concerned had been in custody. Details of detention, inhumane treatment, and the names
of perpetrators, if known, also had to be given. The liberators wanted to gather evidence for the punishment
of Nazi crimes. Questions about possible membership of NSDAP (Nazi Party) organizations were import-
ant to identify supporters or sympathizers of the Nazi regime who might have been among the former
prisoners. The form also enquired about the desired destination of those who were not willing or able to
return home once they left the camp. With his or her signature, the liberated prisoner confirmed his or her
statement. The release entry recorded on the back of the completed form, the result of a committee’s
decision, shows that Chaim Korenkow was able to leave the former camp. By using this type of registra-
tion, the Allies gave liberated prisoners the opportunity to describe their paths of persecution themselves,
to describe the reasons for their imprisonment in their own words, to make known their intentions after
liberation, and to claim their nationality. In hindsight,
these documents can also be seen as having re-
turned a sense of personal identity to the former
prisoners as this had been stolen from them by the

please consult the e-Guide: perpetrators through registration procedures and
https://eguide.arolsen-archives.org/en/archive/details/35 incarceration in the camp. The document shows

that Chaim Korenkow was able to make his statement
freely and express his wish to return to his home country.

Arolsen Archives International Center on Nazi Persecution 16
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The Story of
Fedor Michajlitschenko

Fedor lived in Rostow-on-Don when Germany attacked the Soviet Union in 1941. After the occupa-
tion, he was deported from his hometown to Germany for forced labor together with a number of
other young people. After his arrival there, he was assigned to the steel factory Gussstahlwerk Witten,
which belonged to the Ruhrstahl Aktiengesellschaft and was located in the Western part of Germany.
The forced laborers from the Soviet Union who lived in a barracks camp in the city of Witten were
separated from forced laborers who had been deported from other countries. Fedor, like other forced
laborers from the Soviet Union, was only allowed to leave the camp to go to work, and only in the
company of a guard. Furthermore, it was compulsory for all Soviet forced laborers to wear a badge
with the label »OST« for »Ostarbeiter« (»worker from the East«, which is how the Germans classified
forced laborers from the Soviet Union.) Any violation of the strict rules that applied to forced laborers
was punished severely. Those who tried to escape were put in prison or in a concentration camp. This
is precisely what happened to Fedor Michajlitschenko, who was arrested by the state police (Gestapo)
of the city of Dortmund while attempting to escape. Since he had no identity papers on him, he was
taken to the local police prison. A week later, the Dortmund State Police transferred the young man
to the concentration camp, where Fedor Michajlitschenko was forced to perform hard work in inhuman
conditions. However, he survived and returned to Rostow-on-Don after liberation. During his impris-
onment in the concentration camp, Fedor Michajlitschenko looked after and therefore saved a Polish
Jewish child, Israel Meir (Lolek) Lau, who was eight years old at the time. Today, Israel Meir Lau lives
in Israel and is Chief Rabbi of the city of Tel Aviv. In 2009, Fedor Michajlitschenko was honored as
Righteous among the Nations, and his name is engraved on a memorial plaque at the Yad Vashem
Memorial in Jerusalem.

Summarize the biographical information about Fedor Michajlitschenko that can be found on
the Prisoner Registration Card. Consult the e-Guide to decipher the terms and abbreviations.

Describe the entries and headings in the Prisoner Registration Card. What do these say about
Nazi ideology and worldview?

Analyze Fedor Michajlitschenko’s Personal effects card. Consult the e-Guide for more infor-
mation about this document. Which piece of information on the Personal Effects Card is
particularly remarkable? What could be the explanation behind it?

Put the information about Fedor Michajlitschenko in relation to your general knowledge about
the Nazis and about imprisonment in a concentration camp. Discuss how the order reflected
in both documents relates to the reality of imprisonment in a concentration camp.

© OO0

Suggestions for further research:

Search the online archive of the Arolsen Archives for further documents about Fedor
Michajlitschenko and Israel Meir Lau: https://collections.arolsen-archives.org/en/search

Read the story of the rescue of Israel Meir Lau on the website of Yad Vashem: https://righteous.
yadvashem.org (7

Which criteria for the award of the title »Righteous among the Nations of the World« were
fulfilled by Fedor Michajlitschenko? Find information online about Meir Lau’s attempts to find
his savior. How did the life of Meir Lau develop after his release?

OJOXO,

Document 1: Prisoner Registration Card from Buchenwald
Concentration Camp, Fedor Michajlitschenko, November 1943

Document 2: Personal effects card from Buchenwald
Concentration Camp, Fedor Michajlitschenko, November 1943
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1/2

Fedor Michajlitschenko

Hahlmgs-PersonaI-Karie

KL: > ycohenwald HaHL-News 57/
M
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Document 1: Prisoner Registration Card from Buchenwald Concentration Camp, 1.1.5.3/6621902/
ITS Digital Archive, Arolsen Archives. For more information about this document,
please consult the e-Guide: https://eguide.arolsen-archives.org/en/archive/details/40 &4
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1/2 Fedor Michajlitschenko

KL.: Buchenwald

Prisoner no.:
35692
Prisoner Registration Card
Surname: Michajlitschenko Transferred Personal description:
Name: Fedor on: to KL. Height: cm
Bornon: 16.2.1927 in: Rostow Build:
Marital status: single  Children: on: to KL. Face:
Place of residence: Reg. Rostow, district Lengsrodok Eyes:
Street: Sobono 44 on: to KL. Nose:
Religion: Citizenship: USSR Mouth:
Place of residence of the relatives: Father: on: to KL. Ears:
Fedor M. Teeth:
as above on: to KL. Hair:
Entered on: 6.11.1943 Language:
through: state police Dortmund/Li on: toKL.
in KL.: Buchenwald Special marks:
Reason: russian civil worker Release
Criminal record: on: through KL.:  Characteristic properties:
by order of:

Punishment in the camp Digreslofisafeli

Reason: Type: Remark:
Physical condition:
KL.5.5.44 500.000 2/387
Learnt occupation: Last exercised occupation: Employment records book no.:
student Occupational group:

Trained in the period

R (training course)
as in KL.

Employed

1. from to as in

Translation of Document 1: Prisoner Registration Card from Buchenwald Concentration Camp,
1.1.5.3/6621902/ITS Digital Archive, Arolsen Archives. For more information about this document,
please consult the e-Guide: https://eguide.arolsen-archives.org/en/archive/details/40 &4
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2/2 Fedor Michajlitschenko

: ; 799
mu,%ﬁ%gm%‘é;sdl- Fedor Michajlitschenk gy 3_5_6&2‘
Beruf: Student gebm,'ex; am: - 16.2.27, in: Rostow /Don
Anfdrifts-Ort: _Vater : Fedor M., Rostow / ! ul.LobinokM: Gfrafe N
Gingel, am:— 6.11443 9phr pon-St.Dortmun® Gnfl.am— / prnadp——
Bei Cinlieferung abgegeben: Soffer Attentafdhe ... Palet
...... Hut/Miige v Paar Gube/Gtiefel  ........ Kragenfndpfe ..... Feuerseug covi. Webrpa
... Dantel cooi Paar Gfriimpie s Syala e LT A L e Fabal ..........Pleife ............ Fremdenpaf
Rod .........Jade ; maw\uufd;en‘é‘:;‘;, e o Hae LR G e
.. Wefte/Kletierroefte °\&“‘geu oo Pace Hoanbfcbubegd, ... Big.- Blattden ... .. Invalidentarte
Q- Borhemd SBierfudy
A\Q
\* ............ Binber/Fliege - Deffer . Gdbere ..
. Paar Kemelbalte bemd/SHofen ... .. Bleiftift/Drehblei

-Paar Godenbhalter
-SPaar Manfd.-Kndpfe ..

- Wertfachen:; ja — nein

Abgabe beftdfigf: Gffettenvervalfer:

X CRAL AUMNR

Document 2: Personal Effects Card from Buchenwald Concentration Camp, 1.1.5.3/6621896/
ITS Digital Archive, Arolsen Archives. For more information about this document,

please consult the e-Guide: https://eguide.arolsen-archives.org/en/archive/details/39 4
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2/2 Fedor Michajlitschenko

Russian youth 127
Name and surname: Fedor Michajlitschenko Prisoner no.: 35692
Occupation:  student born on: 16.2.27. in: Rostow/Don
Address: Father: Fedor M., Rostow/Don, Ray. Longorodok, Lobino St. 44 Street no.:
Committed on: 6.11.43 o'clock from  state police Dortmund  released on o'clock to

o hriof 1
br

Submitted upon arrival:

hat/cap pairs of shoes/boots studslighter military ID
coat pairs of stockings scarf tobacco pipe foreign passport
skirt jacket gaiters (cloth/leather) handkerchief cigars/cigarettes employment records book

vest/waistcoat collar pairs of gloves (cloth/leather) cigarette papers disabled persons' card

pants dickey wallet with breast pocket handkerchief
pullover tie/bow tie papers knife scissors
shirts pairs of shirt sleeve holders = sports shirt/pants pencil/propelling pencil
undershirts pairs of sock suspenders ~ badges purse
underpants pairs of cufflinks keys with a ring comb Valuable objects: yes - no
Submission confirmed: Personal effects administrator:
Michajlitschenko Fedor (Signature)

Translation of Document 2: Personal Effects Card from Buchenwald Concentration Camp,
1.1.5.3/6621896/ITS Digital Archive, Arolsen Archives. For more information about this document,
please consult the e-Guide: https://eguide.arolsen-archives.org/en/archive/details/39
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O Fedor Michajlitschenko:
M Explanation of the Documents

Document 1: Prisoner Registration Card from Buchenwald Concentration Camp,
Fedor Michajlitschenko, November 1943

The Prisoner Registration Card was used by the administration of Buchenwald concentration camp to
register Fedor Michajlitschenko and other prisoners and to divide them into »prisoner categories.« Each
prisoner was assigned a number that was noted on the top-right of the document. The triangle in the
upper right corner refers to the category »political,« the »R« to the nationality »Russian«. As almost all
non-German prisoners automatically received the category »political,« this does not necessarily mean
that Fedor had previously been politically active in the resistance movement against the Nazis. Instead,
Fedor Michajlitschenko’s registration card shows how prisoners were categorized arbitrarily in accordance
with the alleged reason for their imprisonment. For the concentration camp administration, the knowledge
that he was a »Russian civilian worker« was sufficient to justify his imprisonment. Fedor Michajlitschenko

.l‘i; fled from his workplace and first had to pay for this
“', with a prison sentence, followed by incarceration in a
concentration camp. This kind of treatment was in-
For more information about this document, tended to intimidate forced laborers and demonstrate
please consult the e-Guide: the consequences of attempting to escape or violating
https://eguide.arolsen-archives.org/en/archive/details/40 the rules.

Document 2: Personal effects card from Buchenwald Concentration Camp,
Fedor Michajlitschenko, November 1943

The Personal Effects Card from Buchenwald concentration camp shows how the authorities of the con-
centration camps handled the personal belongings of the prisoners. The personal things that
belonged to the inmates, such as the clothing and personal items they had with them when they entered
the camp, were usually documented on these cards. These belongings were taken away from the prison-
ers and kept in the »Effektenkammer,« the »personal effects storage room.« The most important person-
al data is documented at the top of the card, including the prisoner’s profession, date and place of birth,
as well as his or her home address. The prisoner category is noted at the top-left: »Russian Youth.«
However, no personal items are noted on this card. Instead, we see that the words »Effekten aufgelost«
(»Effects dispersed«) are stamped on the card. This stamp was usually used on the cards of Jewish pris-
oners and inmates from Eastern Europe. This meant that both the personal belongings and
the clothing belonging to the person were confiscated on the spot. For the concentration camp
administration there was no reason to keep a record of these belongings. In the eyes of the Nazi
bureaucracy, Fedor Michajlitschenko had no right to reclaim his personal belongings because he was from
Eastern Europe. When Fedor Michajlitschenko arrived in Buchenwald, he was forced to hand over all his

personal belongings. We will never know what he ac-

.l 5 tually brought with him. The fact that the form was still
“', filled out is a prime example of how Nazi bureaucracy
aimed to retain a semblance of legality. Thus, the doc-
For more information about this document, ument illustrates the racist and inhuman treatment of
please consult the e-Guide: prisoners from Eastern Europe by the Nazi regime.

https://eguide.arolsen-archives.org/en/archive/details/39
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O

O

The Story of
Boris Jegorow

Boris Jegorow was born in Petrograd (renamed Leningrad in 1924 and now known as Saint Petersburg)
where he spent his childhood. After Nazi Germany‘s invasion of the Soviet Union in 1941, Boris Je-
gorow was drafted into the Red Army to defend the country. During the fighting, he was captured by
the Germans and, together with other Red Army prisoners of war (POW), deported to Germany for
forced labor. He ended up in one of the largest POW camps in Germany. There, Soviet POWs were
separated from POWSs from other countries and subjected to harsh living conditions; hunger, a com-
plete lack of medical care, terrible sanitary conditions, and hard work led to high mortality rates.
Against this background, many POWs tried to escape. Boris Jegorow fled from the labor detail to which
he was assigned. He was arrested by the State Police (Gestapo) in Munich and taken to an Augsburg
sub-camp of the Dachau concentration camp as punishment for his attempted escape. Now a con-
centration camp prisoner, along with others, Boris Jegorow had to work in an aircraft construction
factory that belonged to the Messerschmitt company. After a bombing raid, the camp was destroyed,
and the prisoners were transferred to another camp. Boris Jegorow managed to escape again. The
manhunt for him was the subject of a special feature published by the German police’s criminal in-
vestigation department. He was arrested again and brought back to the Dachau concentration camp.
His further fate is unknown.

Summarize the information about Boris Jegorow that can be found on the registry office card
of Dachau concentration camp. Use the e-Guide to decipher abbreviations and unknown terms.

Explain the motives behind the perpetrators’ notes on the card. What impact might these
have had on Boris’s life in the concentration camp?

Analyze the prisoner registration form. What other biographical data on Boris Jegorow can
you find? Consult the e-Guide to find more information about this type of document.

Discuss which entries on the prisoner registration form caught your attention. Explain why
so much emphasis was placed on the prisoner’s appearance.

Evaluate the situation of Soviet POWs based on the two documents and bring it into context
with your general knowledge about Nazi forced labor. What questions would you ask
Boris Jegorow? Design a fictional interview with him.

oJoJeloloF

Suggestions for further research:

Find out more about POW camp Stalag VII A in Moosburg and its Soviet prisoners:
https://www.moosburg.org/info/stalag/indeng.htm| (1

Prepare an exhibition at your school to commemorate the prisoners of war. Search for more
documents and other suitable material...

. in the online collections of the Arolsen Archives at https://collections.arolsen-
archives.org/en/search/
... on the website of the United States Holocaust Memorial Museum at https://encyclopedia.
ushmm.org/content/en/article/nazi-persecution-of-soviet-prisoners-of-war 4
... in the photo and audiovisual archive of the International Committee of the Red Cross at
https://avarchives.icrc.org/.

OO

Document 1: Registry office card from Dachau
concentration camp, Boris Jegorow

Document 2: Prisoner registration form from Dachau
concentration camp, Boris Jegorow
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1/2 Boris Jegorow

Document 1: Registry office card from Dachau Concentration Camp, 1.1.6.7/10669602/
ITS Digital Archive, Arolsen Archives. For more information about this document,
please consult the e-Guide: https://eguide.arolsen-archives.org/en/archive/details/7
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1/2 Boris Jegorow

gEo,

Jegorow 65407

Protective custody
Boris

Prisoner of war 1726.16

driver Leningrad
March 11t 1944 Leningrad
Departure May 16th 1944

by escape (283.4.44 ) from Augsburg
Ligowskaja St. 3

Single. —. Orthodox. Russian

93656 (Stalag VIl A Moosburg)
23.4.44

Translation of Document 1: Registry office card from Dachau Concentration Camp, 1.1.6.7/
10669602/ITS Digital Archive, Arolsen Archives. For more information about this document,
please consult the e-Guide: https://eguide.arolsen-archives.org/en/archive/details/7

Arolsen Archives International Center on Nazi Persecution
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2/2

Boris Jegorow

Document 2: Prisoner registration form from Dachau Concentration Camp, 1.1.6.2/10112881/
ITS Digital Archive, Arolsen Archives. For more information about this document, please consult the
e-Guide: https://eguide.arolsen-archives.org/en/archive/details/3

Arolsen Archives International Center on Nazi Persecution
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2/2 Boris Jegorow

Prisoner of war identification number 93656 Stalag VI A Moosburg

Concentration camp Dachau Type of d

ion:  protecti tody Russi Prisoner no.: 65407

Surname and name: Jegorow Boris

Bornon: 17.6.17 in: Leningrad, region of USSR

Place of residence: as above Ligowskaja St. no. 3/9

Occupation: driver Religion: orthodox
Citizenship: Russian Marital status: single
Parents' names: Iwan and Olga nee Tjatkina Race: Aryan

Place of residence: as above

Wifes' name: Race:

Place of residence:

Children: none Sole provider for the family or parents:

Educational background:

Period of military service: from — until

Period of war service: from — until

Height: 172 Nose: straight Hair: blond Build: strong
Mouth: small Beard: - Face: oval Ears: egular
Language: Russian Eyes: blue Teeth: complete
Infectious diseases or infirmity:

Distinguishing characteristics:

Pensioner:

28.2.44

Arrested on: where: Munich

1%t time committed: 11.3.44 27 time committed

Referring department: State Police Munich Il A/2a

Reason:

Party affiliation: from — until
Which functions:

Member of sub-organisations:

Criminal record:
Previous political convictions:

| have been notified, that | will be punished for intellectual falsification of documents,
if the above information proves to be false.

Read, confirmed, signed The camp commander
(Signature)

KL/42/4,43 - 500 000

Translation of Document 2: Prisoner registration form from Dachau Concentration Camp,
1.1.6.2/10112881/ITS Digital Archive, Arolsen Archives. For more information about this document,
please consult the e-Guide: https://eguide.arolsen-archives.org/en/archive/details/3
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Boris Jegorow:
Explanation of the Documents

Document 1: Registry office card from Dachau
Concentration Camp, Boris Jegorow

The registry office card was issued for Boris Jegorow in the Dachau concentration camp. It illustrates the
inhumane mechanisms of the camp administration. Despite its small size, this card contains many details
about the persecution of the prisoner. In addition to the personal data, the exact dates of
Boris Jegorow’s arrival from Stalag VIl A Moosburg in Dachau on March 11 1944 and the information
reported to the main camp about his escape from the Augsburg sub-camp were recorded. The handwrit-
ten note in red (»Departure by escape«) was added later and contains the exact date on which Boris
Jegorow fled from the camp. The card also shows the category of the prisoner — »Kgf« (= »Kriegsgefangener«
= »prisoner of war« or POW) and »Sch« (= »Schutzhéftling« = »protective custody«). The category »pro-
tective custody« was usually used for political prisoners, so the assignment of this category to a prisoner
of war clearly shows the ideological aspect of how the Nazis perceived Soviet POWs, who had no rights
whatsoever. The Nazis regarded them as a particular threat because they regarded the soldiers of the Red
Army not only as Slavic »subhumans,« but also as political opponents and part of the »Bolshevik threat.«
Moreover, the creation of an additional category for Soviet POWSs (»Kgf«) reveals that it was important for

the camp administration to distinguish them from

other prisoners in the concentration camp. The infor-

mation about the prisoner category and about Boris

For more information about this document, Jegorow’s escape enabled the perpetrators to engage
please consult the e Guide: in many forms of discrimination and punishment.
https://eguide.arolsen-archives.org/en/archive/details/7 &

Document 2: Prisoner registration form from Dachau
Concentration Camp, Boris Jegorow

Prisoner registration forms were created by prisoner clerks for newcomers to a concentration camp in
order to document all the relevant information about the inmates. They reveal very clearly the Nazi
regime’s attitude towards Soviet POWs: in the upper right section it is noted that Boris Jegorow was
transferred to the Dachau concentration camp from the prisoner-of-war camp Stalag VIl A Moosburg on
March 11 1944, Arguing that the USSR had not signed the Geneva Convention on POWs, Nazi Germany
imprisoned Soviet POWs in concentration camps or used them for forced labor. Imprisonment and terrible
working conditions left them little chance of survival. In addition, this document shows how much
attention was paid to racial features of the inmates, for the appearance of the prisoner is described in
detail. The prisoner registration form was prepared by the Political Department of the camp, which was
also in charge of preventing escape attempts. Therefore, it was important to describe potential escapees
as accurately as possible. Still, these documents also contain contradictions. For instance, Boris Jegorow’s
registration form lists his race as »Aryan« (possibly due to certain physical characteristics), but this did

not align with Nazi ideology, which held that Slavs were

an inferior race and were even »subhuman« — which

ultimately shows how arbitrary Nazi racial categori-

zations could be. Once the prisoner registration form

For more information about this document, was filled in, the document had to be signed by the
please consult the e-Guide: inmate (in the lower left corner). The document
https://eguide.arolsen-archives.org/en/archive/details/3 & also shows that Soviet POWs were forced to work

and were subjected to severe punishments in the con-
centration camps.
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The Story of
Alexeili Iwanow

Alexei Iwanow was living in Borotna, Leningrad region, when German Wehrmacht troops marched into
his village in the late summer of 1941. The occupying forces organized local labor offices to recruit
workers for the war industry in Germany. German arms production and agriculture were in especially
urgent need of workers. Residents between the ages of 14 and 65 had to register at these offices.
Since initial attempts to recruit voluntary workers were not very successful, forced recruitment and
raids were soon carried out in order to provide enough workers for the German economy. Alexei
Iwanow was deported to Germany in this context. After arrival and registration, Alexei was placed in
a forced labor camp, where insufficient rations and maltreatment by German supervisors became
part of his everyday life. Like other forced laborers, he had no influence on the choice of workplace
and was forced to change to another employer if local authorities decided that there was a greater
need for labor elsewhere. Soviet forced laborers were completely at the mercy of arbitrary decisions
made by the Gestapo and other police services, which were enforced by means of discriminatory
special decrees. It is unknown whether Alexei survived the war.

Summarize the essential information contained in the index card of the German
»Foreigner Police« for »civilian workers from Soviet Russia« concerning Alexei lwanow.
Consult the e-Guide to decipher the terms and abbreviations.

Discuss why the German »Foreigner Police« made entries about workplaces on the index
card? ldentify the change of Alexei’s workplace and find the places on a map. What do
you notice about the photograph? Why was it included, together with fingerprints?

Analyze the correspondence between the authorities involved in the process of relocating
Alexei lwanow to another workplace. Discuss the purpose of the correspondence and
Alexei’s position in this bureaucratic act. From which perspective were the documents
written? Are they plausible?

Based on the two documents and your previous historical knowledge, think about what effect
the period of forced labor might have had on the life of Alexei Iwanow.

® @0 O

Suggestions for further research:

Learn about the daily life of forced laborers and differences in the way different national
groups were treated on the website of the Nazi Forced Labor Documentation Centre:
https://www.ns-zwangsarbeit.de/en/forced-labour-in-the-daily-round &

Find out whether forced laborers were deported to Germany from your hometown. If so, search
for their names in the deportation lists on the Memorial International website at
https://ost-west.memo.ru (4 and in the online archive of the Arolsen Archives: https://
collections.arolsen-archives.org/en/search (4 Use the results for a poster exhibition at
your school.

Consider how you could try to trace the fate of Alexei lwanow!

® O

Document 1: Index card of the German »Foreigner Police«
for»civilian workers from Soviet Russia« for Alexei lwanow, July
1942

Document 2: Correspondence between the Police Head-
quarters in Ludwigshafen am Rhein and the Lord Mayor of
Neustadt a.d. WeinstraBe, July 26-27 1942, concerning
Alexei lwanow (2 pages).
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1/2

Alexei lwanow

Document 1: Index card of the German »Foreigner Police« for »civilian workers from Soviet Russia,«
2.2.2.1/72821761/ITS Digital Archive, Arolsen Archives.

For more information about this document, please consult the e-Guide:
https://eguide.arolsen-archives.org/en/archive/details/234
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1/2 Alexei lwanow

Civilian worker from Soviet Russia ID no. 5084

Surname (for women also birth name):
Iwanow

Name:
Alexei
Date and place of birth:
17.3.1926 Borodna-Sztrugi
Occupation:

former
current  worker

Marital status:  single Number of children:

Religion: Fingerprints (index fingers)

left right

orthodox

Place of origin (area or region, district,
location, street, no.):

Borodna-Sztrugi

Distinguishing characteristics:

A 203 (1.42) Reich Printing House, Berlin Din 476-

Civilian worker’s place of residence

q Name, location, street Accommodation Remarks
from until (employer) (if not living on employer’s premises)
14.7.1942 Factory Pollux

Ludwigshafen a. Rh.

Industriestr. 16
16.7.44 Werk Neustadt/ Weinstr.
Camp Heidemiihle The Lord Mayor of
15.9.44 Ludwigshafen/Rh. Neustadt a.d. Weinstr.

Translation of Document 1: Index card of the German »Foreigner Police« for »civilian workers from
Soviet Russia,« 2.2.2.1/72821761/ITS Digital Archive, Arolsen Archives.

For more information about this document, please consult the e-Guide:
https://eguide.arolsen-archives.org/en/archive/details/234
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2/2 Alexei lwanow

Muster 3 Neustadt/Weinstrasse ., den.26.. duli. .. .. .1944.

Der Oberbiirgermeister
(Behdrdenbezeichnung)
— Auslanderamt

Gesch.-Z.. 8/K1/We S

Polizelprésidium
Ludwigarafen & 5.

ingeles
N2 7 L1944
Pl S

‘Der russischa . .. . Staatsangehorige

Herrn Polizeiprisidenten
(Behrdenbezeichnung)

-

in Iudwigshafen am Rhein

Betreff: Auslédnderpolizei

(Rufname unterstreichen — bei Frauen

Alexei I wanow

auch der Geburisname und gegebenenfalls Name aus der fritheren Ehe)

lile 95, 1926 in.. Borotna/Kr.Leningrad

(Ortsangabe, Bezirk, Staat)

geboren am

tam 6. W 1944 in Neustadt an der Weinstrasse
(Ort) Nt

zugezogen und hat in der Aufenthaltsanzeige angegeben, vom' \ 194

bis... 194

sichin......Imdwlgshafen, Lager. " Mond .".. . aufgehalten zu haben.
(Ort, StraBie. Nr.)

Mit dem Auslander sind zugezogen

(Vornamen, Rulname unterstreichen, Familienname)

I IRy geb.an: Fro d n (Ortsangabe, Bezirk, Stdat)
und folgende Kinder
1 2 3 4
Rufpame:iiais s, -
Geburtstag S R AT bl N e o (LT ; Yoo oot
Geburtsort . . . /,;y/
’,//
(Bezirk, Sta,

Ich bitte um Mitteilung, ob die Angaben zutreffen, ferner bitte ich um Uberlassung der dort vor-

handenen Personalakten.
A

In Vertretung:

Din A 4 /
21257 mm :
Vordr. R. Pol. Nr. 167

Beigeordneter.

Dordeudk Ne. 2021
Walter fdnig, Ueclagsanftalt und Buddeudserei, Miinchen 13, Schellingft. 44

Document 2: Correspondence between the Police Headquarters in Ludwigshafen am Rhein
and the Lord Mayor of Neustadt a.d. WeinstraBe, Page 1,2.2.2.1/72821764/
ITS Digital Archive, Arolsen Archives
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2/2 Alexei lwanow

Sample 3 Neustadt/Weinstrasse ,onJuly 26th 1944

The Lord Mayor
(Authority title)
-Foreigners’ Registration Office-

Police Headquarters

Reference no.  8/Kl/We Ludwigshafen a- Rh. To  Chief of Police
(Authority title)
Arrived on
July 27th 1944 in Ludwigshafen am Rhein

sUpplement

Subject: the Foreigner Police

The Russian citizen
(underline given name — for women)

Alexei Iwanow

(also birth name and, if applicable, the surname from any previous marriage)

born on 17.3.1926 in Borotna/ district Leningrad
(location, district, city)
moved on July 16th 1944 in Neustadt an der Weinstrasse
(location)
and reported in his residence permit that he had stayed from 194
until 194 _
in Ludwigshafen, camp "Mond".

(location, street, no.)

The foreigner is accompanied by

(name, underline given name, surname )

(wife)born on in

(location, district, o)

and the following children
4

Forename

date of birth

place of birth

(district, cit
Please let me know whether this information is correct and please also send me any
personnel files which are held there.

enbehalf-of
As representative of:

(Signature)
Din A4
219x297 mm
Reich police form no. 160 Deputy Mayor.

Form no. 2021
Walter Kénig. Publishing House and Printing Office. Munich 13. Schellingstr. 44

Translation of Document 2: Correspondence between the Police Headquarters in Ludwigshafen
am Rhein and the Lord Mayor of Neustadt a.d. WeinstraBe, Page 1,2.2.2.1/72821764/
ITS Digital Archive, Arolsen Archives
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Alexei lwanow

| Sotvmnefesdon W aer VAT
S ey

— Auslanderamt —
b LapObechys

f der Stade N Sl
gl

00000 25y
ool XA

-
Gesch.-Z.: \5/ /\‘KY - Q).;O W o

Abt . Bl WL

“ - -
U. dem %W\/\/\M \A(\f\
i (Behdrdenbezeichnung)
-t -
R P W 2. D) . Wm ;Qx

zuriickgesandt.

MM% (\&W _.....hat sich mit seiner Ehefrau und

(Name)

den in Spalte 1,2, 3, 4 bezeichneten Kindern in der Zeit vom /\“ /\ﬁ( 8 19\)‘.)*.
bis. /\b A«' — 19\'\\'\ hier aufgehalten.
-
Die Personalakte.... de’o. Auslander & ( /\ Heft) liegt /bei1 whel drevvnt
e ARV RAR L
JA.
4 /) Ll ,17 B

Document 2: Correspondence between the Police Headquarters in Ludwigshafen am Rhein
and the Lord Mayor of Neustadt a.d. WeinstraBe, Page 2,2.2.2.1/72821764/
ITS Digital Archive, Arolsen Archives
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2/2

Alexei lwanow

Ludwigshafen Rh., on

27.7.1944
Police Headquarters
(Authority title)
-Foreigners’ Registration Office-
THE LORD MAYOR OF THE
Reference no. 111 b-20.45a CITY OF NEUSTADT
A.D. WEINSTR.

00000  29.VIl.44
DEPARTMENT: 8 SHEET KI/We

Originally returned to The Lord Mayor

(Authority title)

in Neustadt a.d. Weinstr._

Alexei lwanow. stayed here with his wife and the
(name)

children mentioned in
columns 1,2,3,4 in the period from

14.7. 1942
to 16.7. 1944.
The personnel file of the foreigner (1 booklet) is attached - -, along with the brown index card
on behalf of
(Signature )

Translation of Document 2: Correspondence between the Police Headquarters in Ludwigshafen

am Rhein and the Lord Mayor of Neustadt a.d. WeinstraBe, Page 2,2.2.2.1/72821764/
ITS Digital Archive, Arolsen Archives

Arolsen Archives International Center on Nazi Persecution
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Alexei Iwanow:
Explanation of the Documents

Document 1: Index card of the German »Foreigner Police« for »civilian workers
from Soviet Russia« for Alexei lwanow, July 1942

Index cards for »civilian workers from Soviet Russia« issued by the German »Foreigner Police« show that
separate form were developed for the registration of forced laborers from the Soviet Union.
The personal data contained in these forms, as well as the information about work deployment in
Germany, were intended to facilitate the administration of workers. Other entries on the cards, such
as the person’s fingerprints and the number of the work identity card, make it clear that the
information on the cards, while relevant in various contexts, was predominantly used by the police
in order to monitor people very closely. The information on the index card was also used by the police to
identify an individual quickly when a forced laborer escaped. The »OST« (»East«) badge was

intended to make it possible not only to distinguish

Soviet citizens from Germans, but also to distinguish

them from forced laborers from other countries.

For more information about this document, The document makes it clear that forced laborers
please consult the e-Guide: from the Soviet Union were singled out for special
https://eguide.arolsen-archives.org/en/archive/details/234 4 discrimination.

Document 2: Correspondence between the Police Headquarters in
Ludwigshafen am Rhein and the Lord Mayor of Neustadt a.d. WeinstraBe,
July 26-27 1942, concerning Alexei Iwanow (2 pages).

The correspondence between the Police Headquarters in Ludwigshafen and the Lord Mayor of Neustadt
a.d. WeinstraBBe am Rhein, dated July 26-27 1942, shows the extensive bureaucratic system that was
involved in the process of transferring forced laborers to another place of work. In particular, the letter
from the Lord Mayor refers to the need to verify the accuracy of the information about the period
Alexei Iwanow spent in the »Mond« camp in the city of Ludwigshafen. In response to this request, the
Police Headquarters confirmed that Alexei Iwanow had been in Ludwigshafen between July 14 1942 and
July 16 1944, This correspondence seems to show that a number of bureaucratic institutions had
to be involved in order to clarify even the smallest of details about a forced laborer. In addition, it is also
noticeable that the authorities tried to give the impression that the process of employment in general,
and the transfer of the forced laborer to a new workplace in particular, was a legal process involving the
employer’s consent.
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The Story of
Ekaterina Stepanowa

Ekaterina Stepanowa was born in Staraja Russa, Leningrad (today Novgorod) region. After the Nazi
occupation of this region, the Germans started deporting physically healthy inhabitants for forced
labor because Germany needed workers, especially in the arms industry and agriculture. Among those
deported were children and young people like Ekaterina Stepanowa from Staraja Russa. Upon arrival,
the employment offices assigned deportees to employers who were in need of labor.
Ekaterina was sent to a forced laborers’ camp in the city of Cottbus. Employers were obliged to mon-
itor and report the whereabouts of each forced laborer to the police and to the »Foreigner Police«
department. Ekaterina Stepanowa, like all forced laborers from the Soviet Union, was
strictly supervised during working hours. In the camp, she was obliged to wear a badge spelling »OST«
(»East«) on her clothing, identifying her as a forced laborer from the Soviet Union. All
»Ostarbeiter« (»Eastern workers«), as the Soviet forced laborers were called by the Nazis, had
to live in terrible conditions and were excluded from all contact with the general public. Leaving the
camp or using public transport was strictly forbidden and was only possible with special
permission in exceptional cases. In February 1945, many forced laborers died in a bombing raid on
Cottbus carried out by the US Air Force, which destroyed large parts of the city. It is not known
whether Ekaterina Stepanowa survived and returned to her homeland.

What kind of information is provided on the Notification of Residence for Laborers from So-
viet Russia? What can you learn about the biography of Ekaterina Stepanowa, what
do you find interesting? Learn about the function of this document, and explain the possible
reasons for the entries using the e-Guide of the Arolsen Archives.

Analyze the correspondence between Ekaterina Stepanowa’s employers and the »Foreigner
Police« department. Discuss the intention of the two letters and the perspective of the
respective author. Think about what this document tells us about forced laborers’ freedom
of movement?

Characterize the attitude of the employer and the camp management towards Ekaterina
Stepanowa. Discuss which of Ekaterina’s human rights have been violated.

Use the information in both documents and your knowledge about forced labor in Nazi Ger-
many to write a diary entry about one page long describing the day when Ekaterina
had to pick up some shoes from a neighboring town.

OO ©® Oi

Suggestions for further research:

Listen to some of the interviews with former forced laborers and find information about their
daily life and about how much freedom they had to move around outside the camp:
https://www.zwangsarbeit-archiv.de/en/index.htm| (4

Search for the names of the persons interviewed in the online archive of the Arolsen
Archives: https://collections.arolsen-archives.org/en/search (7.

OO

Document 1: Notification of Residence for Laborers from
Soviet Russia, Ekaterina Stepanowa, October 2 1942

Document 2: Correspondence between the municipal
building authority and the German »Foreigner Police«
department concerning one-off permission for Ekaterina
Stepanowa to leave the camp on January 11 1944
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1/2 Ekaterina Stepanowa

Qufenthaltsanseige fiir Arbeitshrifte aus SomwijetruRland

CaepieHus 0 npeGbIBaHUKM OTHOCHTEILHO padounx cun u3 Coserckoii Poccnn

1. Familienname (bei Frauen aud) Geburtsname):
Dayimis (KeHITHAM YKa3aTh Takike JIeBIYBI0
Gammmmo):

Borname (Rufnamen unterftreichen): Z’kw

vz (Vma mojueprHEyTS):

2a. Tag und Ort der Geburt (Veginf, Staat): Ll‘ A & I{%GLL\ Ana-. %0&.

JleHn ¥ MecTo poskeHns (OKPYT, FOCYIApPCTBO):

o

3, Mutterfprache: il AoASesele
Poproii assk: pyccruit
T 4 Religion: W
Bepoucnopeganue:
, 5
5. Familienftand: y /Z(/VKA/ /Z/W

MeifHOe HOMOveHNe (sKeHAT, X0J0CT H T.JI.):

f=23

. Ausweispapiere: . Arbeitstarte Nr. . ST AL “ SO QT“A
JIrgHEe ORYMEHTH: Pabouas Kap’rom N 3 / GJ.Q G

Besondere Kennzeichdms . fett or
. nacmopr Ne BHJAT (xorna) /
X&W S W von (Befirde)

% : 5 A (KaKUMH BIACTAME) e

Jen in (Si der Behbrde)
B (MecronpeOsBaHue BIACTEH)

7. Anfenthalt im Reid) (jebiger und fritherer):
Mecronpeosanne B Iepmanmn
(Bacrosmee H HpesiHee):

(O, Keeid, Strafe, Hausummer)
(Mecro, yesn, ynuua, Homep a0ma)

Rl | R TR AT Arfalol
5 Ken-zeichen erha en = ,,tmm}) L“Lm m ‘;"3% Q\S-Q%
'QAM Gl-' 'L@'L\Q/ 2o His
SJ/\ or 7o

= 3. von big
or b0}
4. von big in
J J0. B
o
A 202 (3.42) Reidebruderei, Berlin A Din 476 A4

2507

Document 1: Notification of Residence for Laborers from Soviet Russia, Page 1,2.2.2.1/75117504/
ITS Digital Archive, Arolsen Archives. For more information about this document,
please consult the e-Guide: https://eguide.arolsen-archives.org/en/archive/details/232
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1/2 Ekaterina Stepanowa

Notification of Residence for Laborers from Soviet-Russia

1. Surname (for women also birth name):

Stepanowa

2. Name (underline the name usually used): Ekaterina

2a. Date and place of birth (district, city): 7.11.1924 in Staraja Russa Rusa district Leningrad

3. Native language: Russian Russian

4. Religion: arehodog

5. Marital status: single, no children_

6. Identity documents: Work card no.  Grey card I11/50 valid until 28.6.44
Distinguishing characteristics Passport no. issued on 19

mole on the left forearm
from (authority)

in (residence of the authority)

7. Place of residence in Reich
(current and previous):

(location, district, street, street number)
Instruction has been given

1. from3.7.42 until  today in Cottbus
Bautzenerstr. 74

5 badges received

WAL 2. from until in
Sch.
3. from until in
4. from until in
A202 (3.42) Reich Printing House,Berlin Din 476 A4

1329

Translation of Document 1: Notification of Residence for Laborers from Soviet Russia, Page 1,
2.2.2.1/75117504/ITS Digital Archive, Arolsen Archives. For more information about this document,
please consult the e-Guide: https://eguide.arolsen-archives.org/en/archive/details/232
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1/2 Ekaterina Stepanowa

3.4 490

8. g
%ﬂ?ﬂn(a);

9. Heimatort in Sowjetrupland:
Mecro npeGuBarnsa B Coperckoit Pocemn:

(Ott, Gtuafe, Hausnummer, Beyiet)
(MecTo, ynuu(, HOMep 10Ma, OKpyT)

\

10. Beruf:, jebiger: %\m& AMAA

TIpodecens: HACTOAMAA:

fritherer:

TIPEIKHA:

(sbeitgeber, Ocf) Strafe, Ne.) /7 4

e,
(PaGoronarenb, Mecto, ynuua, Ne)

11, Befdydftigt bei:
Ha cay:xde y:

Sy verfichere, daf iy bdie vorftehenden Angaben CuM IOATBEpIKAAI0, 9TO ﬁge TpeByIEe NOKABAHUS CeNaHb
uTo

nad) beftem Wijfer und Gewiffen gemadyt habe, Mir | muoir mo umeroit e
ift befannt, daf unrichtige Angaben polizeilidhe Maf- | moBmexyT 8a coboli momImElicKEe MePONPHATIA,
nahmen gur Folge haben.

Lber die im Neidh geltenden und von mir befonbders Mue Grumn JaHEl IOAPOOHHE IIOSCHEHWS OTHOCHTEIBHO Jei-
“3u beadhtenden Berordnungen und Gefebe, fowie fiber | erpyomux B Iep I u EMEIOIUX GHITH
bie Pflichten aud meinem Arbeitdverhdltnid und die T HO MHOH, & TaKiKe OTHOCHTEIHHO
Golgen bei Quiwidberhandlungen bin ih eingehend | obasa i X M8 Moeif ciy:KOH, KAk ¥ IOCTeACTBHIA
belehrt worden. TPOTHBOBAKOHHKIX JleHeTBHi.

Lolblns b 90,40 o

(umemo) 194....

Bor- und Suname&m%&iﬂkﬂm_
Vva u Qaymims:

vater WO&ALR\ 3’\ - '\WMQM
Mutter QAAA - Qaron i MMW
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Document 1: Notification of Residence for Laborers from Soviet Russia, Page 2,2.2.2.1/75117504/
ITS Digital Archive, Arolsen Archives. For more information about this document,
please consult the e-Guide: https://eguide.arolsen-archives.org/en/archive/details/232
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1/2 Ekaterina Stepanowa

3.7.1942
Russa

8. Arrived: on Staraja Rttsa - Leningrad

from

to Cottbus - Bautzenerstr. 74

Russa

9. Place of residence in Soviet Russia: Staraja Rusa district Leningrad

(location, street, street number, district)

10. Occupation: duirrent: +H kitchen helper

previous: pupil

(Kitchen)
11. Employed at: Camp administration - Neu Holland

Cottbus, Bautzenerstr. 74

(employer, location, street, no.)

| hereby confirm that the information provided | hereby confirm that the information provided above was given
above was given by me in good conscience. | am by me in good conscience. | am aware that false information will
aware that false information will lead to police  lead to police action.

action.

| have been informed in detail about the regula- | have been informed in detail about the regulations and laws in
tions and laws in force in the Reich, which must ~ force in the Reich, which must be particularly carefully observed
be particularly carefully observed by me, as well by me, as well as about the obligations arising from my service
as about the obligations arising from my service ~ and the consequences of illegal actions.

and the consequences of illegal actions.

Cottbus on 2.10. 1942
(date) 194
Name and surname: Ekaterina Stepanowa

FATHER Wasilij Stepanow - deceased
MOTHER  Anna, née Semionowa - deceased

WIFE

Translation of Document 1: Notification of Residence for Laborers from Soviet Russia, Page 2,
2.2.2.1/75117504/ITS Digital Archive, Arolsen Archives. For more information about this document,
please consult the e-Guide: https://eguide.arolsen-archives.org/en/archive/details/232
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2/2 Ekaterina Stepanowa

An .
die Ausléhderpolizei
hie r

Die in der Kiiclie des Ostarbeiterlagers Neuholland
beschdftigte Ostarbeiterin Ekatharina Stepanowa muB zur
Abholung von Schuhwerk am 11.Januar 19444;5ch Fovigp 8 &
fahren in Begleitung der Lagerfiihrerin Frau Erna Worreschk,

~ Lager Neuholland.

Ich bitte, die erforderliche polizeiliche Genehmigung
hierzu zu erteilen.

Cottbus,den 16.Januar 1944
Der Oberbilirgermeister

Stadtbauamt
I.V.
=tadtbaurat
4
i
Polizeiliche Erlauonis,

Familic  Gegen das Verlassen des Aufenthaltsortes

Vor(R© Cottbus am 11, Januer 1944 zur Fahrt nach

4 Forst und zuriick bestehen polizeilicherseits ¢

keine bedenken, :,»
Die Demutzung der heichsbahn wird gestattet. &

Sta. Gebithrenfrei. A ;

Vo! Dieser Schein ist dem ALuslénderami zurickzugeben,

o i W L

He: y §

He.

Kr

W ” 5

Bes 10. Jan, 191 1‘

Ak Cotthus, den = ;

: Der Oberbiirgermeister :

& ols Ostspolizeibehirde

= s / HA. ;

. E & /.‘ /

{ s e "
Fre y Polizei-Oberinspektor 4
Aol oRerrol 'y

L e B X '

G “ A3, P Ui

AM“"‘"" i ¢0ﬁbﬂs, LT AR AN
Stadibauamt,
2 .a. g

Document 2: Correspondence between the municipal building authority
and the German »Foreigner Police« department of the city of Cottbus, 2.2.2.1/75117507/
ITS Digital Archive, Arolsen Archives
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2/2 Ekaterina Stepanowa

To

The Foreigner Police
here

Ekaterina Stepanowa, an Eastern worker employed in the kitchen of the Neuholland
camp for Eastern workers, has to travel to Forst to pick up shoes on January 11th 1944,
she will be accompanied by the camp leader Mrs. Erna Worreschk, Neuholland Camp.

| request that the necessary police permission be granted for this.

Cottbus, January 10th, 1944
The Lord Mayor
Municipal building authority
on behalf of
(Signature)
Head of the municipal building authority

Police permission.

The police have no objections to the bearer leaving Cottbus
on January 11th, 1944, to travel to Forst and back.

The use of the State Railway is permitted.
Free of charge.
This ticket must be returned to the Foreigners' Registration Office.

Cottbus, January 10th, 1944
The Lord Mayor

City of Cottbus as Local Police Authority

on behalf of

(Signature)

This permit was handed in here
on 12.1.44 after a visit by Mrs. Worreschk, Police Chief Inspector
camp leader Neuholland.

2) A copy was sent to the Cottbus, on 13.1.44

Foreigner Police. Municipal building authority
on behalf of
(Signature )

Translation of Document 2: Correspondence between the municipal building authority
and the German »Foreigner Police« department of the city of Cottbus, 2.2.2.1/75117507/
ITS Digital Archive, Arolsen Archives

Arolsen Archives International Center on Nazi Persecution
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For more information about this document,
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Ekaterina Stepanowa:
Explanation of the Documents

Document 1: Notification of Residence for Laborers from Soviet Russia,
Ekaterina Stepanowa, October 2nd 1942

The Notification of Residence for Laborers from Soviet Russia was one of several documents issued in a
long bureaucratic procedure that was initiated on the arrival of forced laborers in Germany. This document
contains several details that shed light on the control mechanisms that Nazi Germany established with
regard to foreign forced laborers. For example, every employer was obliged to report the forced laborers
who worked in his or her company to the local authorities. The personal data and the address of the forced
laborer, the names of their parents, their profession, and their previous occupation were all recorded
precisely. Ekaterina was a student when she was deported to Germany. Her profession was registered as
»kitchen help.« Additions in different handwriting on the document show that the accuracy of the
information was considered important and was checked repeatedly. In the field »ldentification papers«
there is a note on the issue of the so-called »grey card,« another document that was issued for each
forced laborer for identification purposes. Distinguishing features, such as a mole on Ekaterina’s
left forearm, were also documented. This kind of information was supposed to make it easier to find
her if she escaped. Ekaterina was given 5 »OST«
badges to attach to her clothing. The document con-
tains an indication that Ekaterina was instructed on
how to comply with regulations and laws. With her
handwritten signature, she was supposed to confirm

please consult the e-Guide: that she was aware of the consequences of not com-
https://eguide.arolsen-archives.org/en/archive/details/232 plying with these obligations.

Document 2: Correspondence between the municipal building authority
and the German »Foreigner Police« department concerning one-off permission
for Ekaterina Stepanowa to leave the camp on January 11 1944

Forced laborers from the Soviet Union were only allowed to leave the camp to travel to and from their
place of work. The correspondence between the municipal building authority and the German
»Foreigner Police« department shows that a special permit was required for Ekaterina Stepanowa
when she was supposed to pick up some shoes in the company of the camp leader. Five authorities were
involved in the procedure: her employer, the municipal building authority, the camp administration, the
local police, and the »Foreigner Police« responsible for controlling forced laborers. The correspon-
dence shows how much effort was put into completely restricting forced laborers’ freedom of movement
and preventing workers from escaping. Permission was granted to Ekaterina Stepanowa; but she was only
allowed to travel to a nearby place by train, which was otherwise forbidden. In addition, after
Ekaterina Stepanowa returned to the camp, her employer had to return the permit to the »Foreigner Police«
with a note stating that the trip had been without incident. So although the official documents referred
to the workers from the Soviet Union as »Eastern workers« or »civilian workers«, an analysis of the doc-
uments shows that they were not even granted basic workers’ or human rights, such as
the right to free choice of work, the right to freedom of movement, or the right to respect for their
human dignity.
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a) Anatoly Aleksejew, Unaccompanied Child 47
b) Georgi Michalew, Former Forced Laborer 51
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The Story of
Anatoly Aleksejew

Anatoly Aleksejew (Alekseew) was born in Kalinin, Russia, and later lived in Kiev. The Germans, who
had occupied Kiev in September 1941, demanded certain contingents of laborers from the local
authorities to work in the war industry in the Reich. To meet these demands, women, elderly persons,
and even minors like Anatoly were selected and deported to Germany. Upon arrival in Germany, the
thirteen-year-old boy was assigned to work in a factory along with other forced laborers. His life was
shaped by work. Shifts lasted for ten to eleven hours a day, regardless of age, and the working con-
ditions were inhumane. After liberation, Anatoly was classified as an unaccompanied child, just like
thousands of other minors who had no parents or other relatives with them. To cater to the needs of
this vulnerable group, special Displaced Children Centers were established, where children like Ana-
toly were taken care of by social workers. For each unaccompanied child, welfare officials created a
case file which documented the search for relatives and the plans for the child’s future. Since Anatoly
no longer had any relatives, he was ultimately repatriated to the Soviet Union together with other
unaccompanied children. His further fate is unknown.

Summarize the biographical information about Anatoly Aleksejew provided by the DP
Supplementary Record.

Discuss why the DP Supplementary Record was created and what the information it contains
about Anatoly could be used for.

Find Anatoly’s name on the list of repatriated children. What information does the list
reflect? Evaluate the list in terms of the age and home addresses of the children.

Which pieces of information contained in the list of repatriated children do you find
most remarkable?

How does the story of Anatoly fit into what you know about the Second World War?
Evaluate the situation of persecuted children and discuss the consequences this may
have had on their later lives.

oJoJeloloF

Suggestions for further research:

Find out who took care of unaccompanied children after they were returned to the Soviet
Union. Do such facilities exist in your city or region today? Write an article for the local
newspaper about the fate of such children after the Second World War.

Think about how you can use the documents to commemorate the fate of (child) victims
of Nazi persecution. You can search for documents on other people who were deported
to Germany from your town or region in the online collections of the Arolsen Archives:
https://collections.arolsen-archives.org/en/search

OO

Document 1: DP Supplementary Record for Identifying
and Tracing Special Categories of Displaced Persons, May
1946 (Questionnaire from the Child Search Branch file),

Anatoly Aleksejew

Document 2: List of Children repatriated from Children’s
Center Prien to Russia on November 30 1946
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Anatoly Aleksejew

Document 1: DP Supplementary Record for Identifying and Tracing Special Categories of Displaced
Persons, 6.3.2.1/84142643/ITS Digital Archive, Arolsen Archives. This type of document

was used for the registration of people who, due to their age or health, could not provide precise
information about themselves. This was especially the case for unaccompanied children. For a sample
of the complete document and descriptions of all the field numbers it contains, see
https://collections.arolsen-archives.org/archive/6-1-1_8323015/?p=1&doc_id=82496442 [
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Anatoly Aleksejew

1.

2.

3.

4‘

5.

6.

Te

8.

Document 2: List of Children repatriated from Children’s Center Prien to Russia,

List of Children repatriated from Children’s
Center Prien to Russia on the 30th Nov.1946.

ALEKSEJEW, Anatoliy

Born: 16.2.1930

Father: Aleksejew Anany -
Mother: Smirnowa, Anastasia
Home Address: Kalinin, U.S.S.Re.

BILETZKI, Wasyl

Born: 5.9.1944

Father: unknown

Mother: Biletzki

Home Address: Cherglodan, Silesia

BORISANKA, Wera

Born: 3.3.1944

Father: unknown

Mother: Borisanka, Nadja
Home Address: Ukraina

CHOCHLOW, Stanislaw
Born: 6.9.1944

Father: unknown

Mother: Chochlowa, Maria
Home Address: unknowm

DIVAK, Theresia
Born: 16.1.1944
Father: unknown
Mother: Divak, Nadja
Home Address: unknown

DROMNIZJA, Alexander
Born: 18.3.1945

Father: unknown

Mother: Dromniz ja Gustica
Home Address: unknown

DUCHOTA, Valentin

Born: 10.11.1945

Father: Kuchustin Gregory
Mother: Duchota Anna
Home Address: unknown

FEDORINA, Walentina

Born: 2007.1930

Father: Fedorin Wladimir
Mother: Fedorina Anna

Home Address: Zembina, Russia

3.1.1.2/82023572/ITS Digital Archive, Arolsen Archives

Arolsen Archives International Center on Nazi Persecution
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Anatoly Aleksejew:
Explanation of the Documents

Document 1: DP Supplementary Record for Identifying and Tracing Special
Categories of Displaced Persons, May 1946 (Questionnaire from the Child Search
Branch file), Anatoly Aleksejew

The DP Supplementary Record for Identifying and Tracing Special Categories of Displaced Persons
illustrates the work of the welfare officers who worked for UNRRA (United Nations Relief and
Rehabilitation Administration) and the IRO (International Refugee Organization). It specifically shows how
they identified and registered unaccompanied children in DP Children’s Centers. These centers were
established mainly in the American occupation zone, but also in the French and British zones. The docu-
ment shows how important the information obtained during the interview with a child was when it came
to the search for parents or other relatives. If no parents or family members could be found, the welfare
officers had to decide how to proceed with regard to a child’s future. In the early years following the end
of the war, children could be returned to their countries of origin, i.e. be repatriated at the

@)

In the DP camps in the British and US zones, UNRRA and
later IRO employees used these supplementary records
for people who, due to their age or health, could not provide
precise information about themselves when they were
registered. This was especially the case for unaccompanied
children who had been found without their parents or other
relatives after the war. With the help of the information on t
he supplementary record, employees of the Child Tracing
Branch attempted to identify the children and find their
family members.

request of national repatriation commissions. The
handwritten note on the document refers to the
repatriation procedure. The children scheduled for
repatriation were taken to a DP Children’s Center
and sent on to the Soviet occupation zone from there.
If children over 18 years of age (in later years, the
threshold was lowered to 16 years) wanted to emigrate
to another country, welfare officers worked with vari-
ous national organizations in countries that were will-
ing to accept unaccompanied children, support
them, and find foster families to take them in (for
example in the US). The document shows that a child’s
wish to go to a particular country, as noted during the
interview, could not always be fulfilled.

Document 2: List of Children repatriated from Children’s Center Prien
to Russia on November 30 1946

The list of children repatriated to Russia from the Prien Children’s Center on November 30 19486, illustrates
how repatriation was prepared. Among the unaccompanied children were some who had been deported
to Germany for forced labor, either alone or with their parents. However, there were also very young
children who had been born in Germany, both during and after the war. Their mothers had often died as
a result of forced labor, or had had their children taken away from them by the Nazis.
The list also contains information on the identity of the children scheduled for repatriation. Soviet

7T\
&
For information on how the four occupying powers — the
USA, Great Britain, France, and the Soviet Union — regulated
the aid provided to the DPs, please refer to the background
information provided in the e-Guide: https://eguide.

arolsen-archives.org/en/additional-resources/back-
ground-information-on-displaced-persons-documents

repatriation officers visited both the adult DP camps
and the DP Children’s Centers to search for
Soviet citizens, and they registered the names of those
who were to be repatriated to the Soviet Union. Further
steps, such as when and where the persons scheduled
for repatriation were to be handed over to the care of
the respective national authorities, for example, were
jointly coordinated by the Allies.
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The Story of
Georgi Michalew

Georgi Michalew was born in Pskov, Russia. Later the Michalew family moved to Strelna near
Leningrad. The invasion of the Soviet Union by Nazi Germany completely changed the lives of 16-year-
old Georgi and his parents. In September 1941, the Germans succeeded in occupying Strelna. For
the Michalew family, as for the other citizens of the city, a time of persecution and displacement
began. Georgi and his parents tried to get back to Pskov and reached the village of Opotschka (today
it belongs to the Pskov region), where the Germans forced them to work. In July 1944, in the face of
the approaching Red Army, the Germans deported the Michalew family for forced labor. On their
arrival in the German city of Regensburg, they were registered as »Ostarbeiter« (»workers from the
East«), as this is how forced laborers from the Soviet Union were classified by the Germans. The
Michalew family then had to work at a railway maintenance depot. Following liberation by the US
Army, Georgi and his parents were registered as Displaced Persons (DPs). The family did not want to
return to the USSR and decided to emigrate overseas. For this reason, Georgi’s father submitted an
application for support for his family to the International Refugee Organization (IRO). Up until their
emigration, Georgi and his parents lived in a Displaced Persons Camp in southern Germany. Later,
they finally resettled in Australia. Georgi’s further fate is unknown.

Tasks:

What kind of information can you find on Georgi Michalew’s DP 2 card? Use the e-Guide
to decipher the document and the meaning of the various entries.

@ Discuss what caught your attention while studying the DP 2 card. Is there anything that seems
particularly noteworthy?

@ Describe the categories on the nominal roll of persons departing from Resettlement

Center Schweinfurt to Australia. Locate the stations mentioned in the document on

the IRO’s »emigration pipeline«: https://eguide.arolsen-archives.org/fileadmin/eguide-
website/downloads/IRO_Pipeline_dt_und_engl.pdf

@ Evaluate the nominal roll, which includes Georgi Michalew’s name, with regard to the age,
gender, origin, and occupation of the DPs listed. Which piece of information contained in
the document do you find particularly remarkable? Can you think of a possible explanation?

@ Discuss the emigration of the Michalew family in regard to your knowledge about the after-
math of the Second World War. What might Georgi Michalew have to say about his
situation after liberation and about his emigration to Australia? Create a fictitious letter to

a friend who stayed behind in Europe.

Suggestions for further research:

@ Search the online collections of the Arolsen Archives for more documents about Georgi
Michalew and his parents: https://collections.arolsen-archives.org/en/search

@ Draw the paths taken by Georgi Michalew and his parents on a map and make a note of
the dates of the decisive events in their lives. Present the results on the website of your
school or in an online blog.

Document 1: DP 2 card for Georgi Michalew,
dated August 10 1946

Document 2: Nominal roll of persons departing from
Resettlement Center Schweinfurt to Australia via Naples/
Italy aboard the »Oxfordshire,« December 29 1949
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Georgi Michalew

{1) REGISTRATION NO.

LI | [£19 <17191

A.E.F. D.P. REGISTRATION RECORD

Original

M. [ Single

MCHALEW BEDRGLS 4

Duplicate [ ] o b i 1
B Mamiea [ g iy
D Widowed D Divorced D ﬁ‘/{/’/ﬁ%’ rd'sl

(2) Family Name Other Given Names (3) Sex (4) Marital Status (5) Claimed Nationality.
* (8) Number of Accom-
£ '/i Zj'f %’ég«@-’/ j/ o N/ 924‘%’/ panying Family
(6) Birthdate Birthplace Province Country (7) Religion (Optional) Members: .5-

(9) Number of
pend £

o lo- Loty |

i Tete 104

(10) Full Name of Father

(11) Full Maiden Name of Mother

(12) DESI
0%

DESTINATION

(13) LAST PERMADbENT RESIDENCE OR RESIDEN CE JANUARY 1, 1938

22 Votbperr Yevspinre
Tily or Village Province Country Tity or Village Province Country
YVOZAEN.

(14) Usual Trade, Occupation or Profession (15) Perf d in What Kind of Establish (16) Other Trades or Occupations

/] / ’ (18) Do You Cl!.aim

7 TEZ ™ - to be a Pris- | | g

/ 72 b. © oner of War l - ‘Z E: C”‘a .
17 L Spoken in Order of Flueucy Yes No — (19) Amount and Kind of Currency in your P
(20) Signature 9 (21) Signature (4 Assembly

of Registrant: \/{4/‘4/4.»0' AAAS I of Regi —.;ﬂl y Date: 7Z. £- Z?[ﬁ Center No. 7 &

(22) Destination or
Reception Center:

Name or Nom!

(23) Cod 1|2 3 4|5|6I7—IS|9—|70|11|12 13|
for Issu

“City oerl
1| | TT7I18|19| |2q22|23|24|25[26|27|28

DP-2

-

16—39781—1

MEDICAL CLEARANCE CERTIFICATE

(31) SUPPLEMENTARY RECORD

Tz |L 5 Ji [o.| Teffiporary
st cm "‘J-LI”!( < T | HEAT. identity
(25) Dates of Di: - Types certificate
(26) PHYSICAL COEDITIONON (27) IMMUNIZATION RECORD il e Sio o Rt %
ARRIVAL Type | Dose Date Tnitials : : E
L. C. D. D. 9N IR
(Epid) 2.
3.
"~ REMARKS I3 DI
2.
T.T. |1
(Tab.) |2.
3.
0.
S. Date Initials | Reaction
Vace. V. VA
Read.

Arrival Medical
Inspection —:

(28) Fina! Medical

Date

ate

M. R.

‘Medical Examiner

Medical Examiner

(29) MOVEMENT AUTHORIZA-
TION OR VISA

(30) RECEPTION CENTER
RECORD

gt - 'W“‘iL ROTES RRCUS
3 Padlalonische Missier

16—39781—1

Document 1: DP 2 card, 3.1.1.1/68266163/ITS Digital Archive, Arolsen Archives.
For more information about this document, please consult the e-Guide:
https://eguide.arolsen-archives.org/en/archive/details/162
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P I O — ¥

= i -
e o
/RT Form Ho.RT/ ( d 4y ( SHIP " OYIOLDS

INTERNATIONAL REFUGEE ORGAVIZATION ;
S5 RESETTLIMENT TO A U.S TRAL I & via NAPLES/ITALE EMBARKATION STAGING CENTIR SCHEME AUSTRALIA
PLIGANTS BROCESSED AT RESETTLRMENT CENTER SCHWZINFURT, IRO AREA 3,
OMINAL ROLL OF PERSONS DEPARTING FROM KESETTLEMENT CENTER SCHWEINFURT 3, US ZONE GERMANY on DECEMB E

5
JRO Country of Rel:l.gion rthplace Sountry of

Form Family sta-citizenship . Birth
b No. tus or last habit. 5
___________________ o TEPABTOO S bt o - B S o e N e R R e e
FAMILY UNITS: . S . . .

063637 747205 AKIS Karlis S YTatvial. Brot. M M 17.03.14. Riga . latvia Labourer AZG 3 8

063638 746521 AKIS Anita C “Latvia Ev.luth, M F 12,04.15. Plavinas _ Latvia Dep.wife AZG 3 Wuerzburg

063638 747205 KKIS Rita C Viatvia Prot. S F 09,02.34 Riga Latvia Dep.daught. AZG 3 Wuerzburg

063638 747205 AKIS Vija C vLatvia Prot., & F 16,01,41 Riga . Latvia Dep.daught. AZG 3 Wuerzburg
., 063224 800031 BANDUROWICZ Bazyli C ‘/Po-lnr-ld ﬁ.Cath. M M 16.05,09 Skole ' Poland Labourer * A4ZG 4 Amberg
., 063225 800031 BANDUROWICZ Tereza C “Poland R.Cath. N F 10.06,13 Filicowka  Poland Dep.wife AZG 4 Amberg
, 063225 800031 BANDUROWICZ MieczyslawaC yPoland R.Cath. S F 17.80.48 Amberg Germany Dep.daught. AZG 4 Amberg
. 064462 766766 BARTNINKLITIS  imtonns S (Lithunnia  R.Cathe M M 28.06,12 Kudkoimia| Lithwnia ILabourer  AZG 4 S
. 064463 766766 BARTNINKAITIS Ursula &v/German Prot. M F ©04.12,26 Lauenburg. Germony Dep.wife AZG 4 S
, 064463 765766 BARTNINKAITIS Nerimontas SV Lithuania R.Cath. S M 31.03.38 Kounas Lithuenia  Dep.son AZG 4 S
. 064463 766765 BARTNINKAITIS Ilona Sy Lithuania - R.Cath, S F  16,09.47 Diechtach Germany Depeflaught. 4ZG 4 S
. 064415 768969 BELDAUS Zigurds = §vILatvia Ev.luth. ¥ M 02.10.25 Riga lLatvia Labourer  AZG 4 S
. 064416 834049 BELDAUS Velta G v Latvia Ev,luth. M F 09.07,2, Riga Latvia Dep.wife AZG 4 Bandschut
. 64417 786274 PIRIS Darta C vLlatvia Ev.Luth. M W 10.03.71 Riga . Latvia Dep.mother L4LZG 4 Landshut
. 064331 769987 BERGMANN Lajos SN Hung’nry il.C;th. M M 09.01.97 Demesvar Hungary Labourer AZ6 3 S
» 064332 769987 BERGMANN Janka S VHunary R.Cath, M F 17.01.99 Nagykikinda Hungary Bep.wife AZG 3 S
. 064333 769987 BERGMENN Lajos S VHungary ReCothe S M 21.02.29 Temesvar | Hungary Lebourer 472G 3 8
, 064180 771202 BERNHARDT Edith S Hung Ty Ev.-Luth. S F 20.18.2, Pees " Hungary Domestic uZG 4 S
. 064181 771769 B'RNHARDT Helena S VHungary Calvin, W F 20,10,02 Ujverbisz Hungary Dep.mother 4ZG 4 S
. 064154 4335 BILONOHA Andreas SY Ukra’ne Gr.Caths M M 27.08.17 Lubycza Poland Labourer 426 3 S
. 064155 4335 BILONOHA Hella S VGerman R.Catiia M F 26.02,23 Rounstein Germ-ny Dep.wife 42G 3 S
. 064155 4335 BILONOHA Petro S VUkraine Gr.Cath. 8 M 05.12.46 Neustadt Germiny Dep, son 42G 3 8
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4,353 760€92 LAUB Iﬁt\.rzm S VHungary R.Cath, 8- M 14,07433 -Szar Hungary I:bou.r-er :’tgG 4 S
3823 766601 LAUR Marian S v Poland R.Cath, <8M. 06,03432 - Tysmienica Poland  ILabourer AZG 3:° S
4124 801785 LOZINSKI Mieczyslaw C v Poland R.Cath, 8 Mo 06402,21 «Lemberg Poland” Inbourer  AZG 3i Bad Kissinven
4527 734C75 MARTINEK Vaclav C YCSR R,Cath, S- M 21,07406 - line CSR Labourer  AZG 3: Sc;wcinfnrt
4500 690572 MATEJICEK Vladimir C vCSR R,Cath, S M- 07.074R9 -Domazlice GSR Labourer  AZG 3:Schweinfurt
4501 14006 MEGO Janos S VHungry Ev.Iuth S+ B 17.09.25 -Kiskoros Hungry Inbotrer AZG '3’ S
4496 81571 MEIEN Vaclav C v CSR R.Cath, S+ H- 20,02,R0 - Zilina CSR. Dabourer  AZG 3" Schweinfurt
4205 958270 Wm&\ Karel C8vCSR R.Cath. S+ M 01,01.06 -~ Tursko CSR Inbourer AZG 3" Ansbach
4397 763212 MICHALCAK Iadislav C vCSR R.Cath, S+ M -16,11,30 Tucencc CSR Labourer  AZG 3‘ Ansbach
4511 76780 MICHALEW Georg S yRussia Orth, S+M: 02.05.27 .Ploskau Russia Tabourer  AZG 3: S
ﬁgﬁ 32&562 m?ﬁ Wladyslaw C v Poland R.Cath Se M 01,124,205 Sicdliska Poland Laobourer  AZG 3. G
[0, da .IIasz%o S VHungry Prot, S M 21,08,25 . Makow Hungary Iabourcr  AZG 4 S
2 050! CVCSR Cathi, St ¥ 13,07.28 - Bruenn CSR Labourer  AZG 3. Wucrzburg
4409 1,558 NOWAK Enost S vPoland RiCrths 8 M 07,0225 +Staroza Poland  Iabourer AZG 3 S
1682 732487 PAULMAN August ¢ VEstonia Ev.luth, -6 M 17,12,07 - Penningi Estonia Iabourcr: AZG 8. Ansbach
L4 644 603 PETHOE Gyula S VHungary Protost, 5 M 02,02,25.Noupcst Hungary Iabourer AZG 3 S
4374 768248 POKORA Brunon= Jan S / Poland R.Cath, S M 06,06408 Dansk Poland Inbourer AZG 4 S
4522 51,02 POLOWNIAK Czoslaw G Y Poland R.Cath, St M 21.01.98 - Gpatow Poland Labourcr  AZG 3 G
1..119 768¢49 POFEL Nikolaj SVPoland Gr.Cath, 'S M 20,0626 - Szandrowicc Poland Iabourer AZG 4 S
4266 803413 POWARENKO TIwan C y Ukrainia Orth, S M 25,0495« Wischkow Poland dependint  AZG 3 Amberg
4132 759493 PRZYGODSKI Henryk C v Poland Cath, S M4 1].(2’7:26« Nadolna  Poland Labourcr  AZG 3 B,Kissingen
4475 646137 PYZOCHA thyslaw C Y Poland R.Cath, S M 2,,08410 - Gogolow Poland Inbourer  AZG 8 Amberg
4?_14 759€62 RADON = Moksymilian S “Poland R,Cath, S M 12,1022 . Izdopnik Poland Inbourer  AZG 4 S
4594 767€39 RO‘TEK Anton 8 YPoland R.Cath, S M 25,0641 - JnstrzcbinPoland Iabourcr  AZG 4 S
4198 815095 ROUSAL Stanislaw €V CSR R,Cath. S M 26,04.13 Castohostice CSR Iabourer  AZG" 3 Schweinfurt
4373 749715 ROZENAS Jangs CV Lithuania = R.Cath, S M 10,04.15 Kirdonts Eithuania Iabourcr AZG 3 B Kissingen
4547 789{10/, RUDUS'S Karlis C YIatvia Ev,Luth, S M 29,01.33 Plavinas Latvia Labourer  AZG 3 Ansbach
3801 759710 RUSCSAK Gyula C ¥ Hungary R.Cath, S M 20,07,28 Hatvan Hunzary  Iabourer  AZG 3 Schwei furt
b=
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Document 2: Nominal roll of persons departing from Resettlement Center Schweinfurt to Australia,
Page 1 and Page 4, 3.1.3.2/81781431 and 3.1.3.2/81781433/ITS Digital Archive, Arolsen Archives
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Georgi Michalew:
Explanation of the Documents

Document 1: DP 2 card for Georgi Michalew, dated August 10 1946

When the war ended, the registration of survivors was one of the first tasks faced by the Allies and
various international aid organizations. The DP 2 card was the first personal document issued to
liberated concentration camp prisoners and forced laborers once they had regained their freedom. After
years of persecution and dehumanization, they became individuals again. The document entitled a DP to
receive food, clothing, and medical care. It also served as an identity paper for use at Allied checkpoints.
The exact form of the registration varied in the different occupation zones; however, as the Soviet Union
did not recognize the DP status, there were no special registration forms for DPs. Georgi Michalew’s card
was issued in the US occupation zone and provides us with several hints on how DPs were seen and
treated by the occupying forces. For instance, the card shows that each person was free to claim his or
her nationality as well as a desired destination, i.e. the place to which he or she wanted to emigrate. How-

ever, not every DP was actually able to reach his or her

»Desired Destination,« mainly due to the individual

immigration requirements of different countries. Still,

For more information about this document, international relief organizations supported them in
please consult the e-Guide: their search for a host country.
https://eguide.arolsen-archives.org/en/archive/details/162
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Document 2: Nominal roll of persons departing from Resettlement Center Schweinfurt to
Australia via Naples/Italy aboard the »Oxfordshire,« December 29 1949

The wishes expressed by DPs to go to a particular country could not always be fulfilled. Even for the IRO,
the search for an accepting country was not always easy, as the borders of many countries were only
gradually opening to DPs. Many countries regulated the admission of DPs in accordance with their need
for labor, e.g. in industry or other sectors of the economy. This document shows that Australia needed
large numbers of workers and recruited them from the DP population stranded in Europe. The list of pas-
sengers, sorted by name, and their division into groups such as »single men« shows that
the admission of DPs was supposed to be in line with the demographic and economic objectives of
the country in question. In the run-up to resettlement, the DPs had to submit an application to the IRO,
the so-called Care and Maintenance Application (CM/1). What followed was a lengthy procedure
including detailed examinations in DP camps as well as language courses and vocational training. Once
all requirements had been met and all the necessary documents were in place, departure from the
Resettlement Center was organized. Embarkation for overseas emigration took place in major ports of
Germany and Italy.

The History Workshop Leonid Lewin in Minsk
offers educational materials (in Russian) on the topic of DPs:
http://gwminsk.com/education &

For further information concerning the various paths of DPs, ranging
from repatriation to emigration, please refer to the background
information provided in the e-Guide: https://eguide.arolsen-archives.
org/en/additional-resources/background-information-on-displaced-
persons-documents 4
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How to Carry out Research in

the Arolsen Archives

The Arolsen Archives are an international center on Nazi persecution with the world’s most comprehensive
archive on the victims and survivors of National Socialism. The collection has information on about 17.5
million people and belongs to UNESCO’s Memory of the World. It contains documents on the various

victim groups targeted by the Nazi regime and is an important source of knowledge for society today.

The digital collections of the Arolsen Archives are primarily used for name searches. However, a
growing part of our holdings can also be searched for places and other information. Searching the digital
collections enables you to place documents from different holdings into a wider context, allowing
you to engage with life stories or explore local histories, for example. A range of different search tools

are available:

Search the Online Archive
Currently, over 27 million original documents are available in our online archive:
https://collections.arolsen-archives.org/en/search

We aim to make the en-tire holdings of the Arolsen Archives available on the internet by 2025.

Submit an Inquiry

To a limited extent, the Arolsen Archives can answer research-related inquiries on individual
persons, locations, and subjects. Please use our online form to submit your inquiry:
https://arolsen-archives.org/en/contact &

Visit our Reading Room in Bad Arolsen, Germany

Research in our holdings can be conducted at digital workstations in our reading room.

Our Reference Services staff are always on hand to provide the support you need. If you
would like to visit us, please contact us via our online form:
https://arolsen-archives.org/en/contact &

Educational Offers

In order to increase the visibility of the documents held by the Arolsen Archives, we are working on various
projects that focus on spreading knowledge about the history of Nazi persecution. A growing number of
these projects, including materials we produce for schools, follow a digital approach and aim to foster
the active participation of students in learning with our documents: https://arolsen-archives.org/en/learn-

participate

Contact
education@arolsen-archives.org
https://arolsen-archives.org
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After the end of the Second World War, the Soviet Union had millions of victims to mourn. Among them were fallen
soldiers, murdered Jews, as well as millions of prisoners of war and civilians who had been deported to Germany
for forced labor. They died of systematic exploitation, violence and malnutrition.

This publication is dedicated to personal stories of the victims, but also of the survivors who came from
the German-occupied Russian part of the Soviet Union. It features historical sources that, although they do
not provide complete biographies, allow fragments of a life to be reconstructed. Additional texts provide
insights into various aspects of Nazi persecution with regard to different victim groups as well as the situation of
survivors after the war. Also included are biographical texts, classroom tasks, suggestions for further research and
background information for teachers. This educational material is suitable for use in school and project settings
and encourages students to reflect on the past and learn through an interactive exploration of historical sources.

ISBN: 978-3-948126-08-7



